Redactie: St. Elisabeth'sGasthuis TeL 292 
Administratie: St. Thomas-college TeL 550 


Uitgever: W. J. A. Donders. 


Drukkerij van het Vicariaat. 


Zaterdag 
16 April 
1938 


AMIGOE DI CURACAO 


55ste 
Jaargang 
No. 2941 


Dit blad verschijnt elke Woensdag en Zaterdag 


Abonnementsprijs voor 
het gebiedsdeel 


fl. 2.— per kwartaal bij vooruitbetaling. 


Voor het Buitenland fl. 10.— per jaar 


Afzonderlijke nummers fl. 0,10 


De Verrijzenis 


Met geen enkel woord wordt in geen 


van de Evangeliën 
gesproken over de 
Verrijzenis van Christus. Het pleit voor 
de grote nuchterheid en zakelijkheid van 
de geschiedschrijving van de Evangelis- 
ten, dat zij enkel verhalen wat zij precies 
verantwoorden kunnen, geen letter méér. 
dat ,"StUS "WaS aan het kruis gestorven; 
« had Joannes gezien. Men had Zijn 
begraven in «en nieuw graf van 
een particulier, Joseph van Arimathea 
id van de Hoge Raad. Deze Joseph was 
r^tl ë 
eim een leerlin£ geweest van 
Chmstus, 
maar 
had 
onmiddellijk 
na 
Diens dood het lijk opgevraagd bij Pi- 
latus en deze had het hem gratis afge-' 
staan. De landvoogden pleegden anders 
van dergelijke verzoeken gebruik te ma- 
ken om er een goede cent aan te verdie- 
nen. 


De Joden zelf wisten precies waar Je- 


sms begraven was, verzegelden het graf 
en plaatsten er een wacht bij. De graf- 
steen was verzegeld, zodat weghalen van 
het lijk onmogelijk was geworden voor 
de apostelen, indien zij daar al aan 
ge- 


dacht mochten hebben. 


Daarna gebeurde er iets totaal onbe- 
grijpelijks: de aarde beefde, er vlamde 


verblindend wit licht uit de hemel, 
een engel daalde neer en rolde de steen 
van het graf. De eerste mensen die daar- 
(a bij het graf kwamen, constateerden 
Rechts het feit, dat het leeg was, dat 


hristus op een of andere manier ver 
dienen was. 
Hoogst eigenaardig geval! lemand die 
an (Jen prins geen kwaad weet, zou nog 
e theorie kunnen lanceren, dat het lijk 


destolen kan zijn tussen de vlucht van 
,e Soldaten en de aankomst van Maria 
iVIagdalena. 


Zo iemand zou 
daarmee zich slechts 
onsterfelijk belachelijk kunnen 
maken 
aangezien men dezelfde morgen Christus 
ze f nog gezien heeft, levend, met het- 
zelfde hchaam, dat Hij vóór zijn 
dood 
naa, voordien 
van 
de meest 
onweer- 
spreekbare legitimatiebewijzen: 
De lid- 


tekenen van de kruisiging. En die ver- 
schijningen in zijn lichaam, dat men aan 
mocht raken, waarvan men de wondte- 
kenen mocht betasten en bezien, duur- 
de liefst nog veertig dagen lang. Ver 
over de vijfhonderd mensen hebben dat 
gezien. 


Voor de Joden natuurlijk een allerel- 


lendigst geval. De soldaten van de wacht 
waren gloeiend overtuigd van de boven- 
natuurlijkheid van Christus' Verrijzenis. 
De 
Joodse priesters 
begrepen dat heel 


goed. Maar Christus mocht niet verre- 
zen zijn; aan een verrezen Christus moet 
je geloven en ze wilden niet aan Hem 
geloven. Daar moest iets op 
gevonden 


worden. Voor geld kun je een huursol- 
daat laten zeggen wat je wil, maar het 
zou een duur grapje worden: Eerst der- 
tig zilverlingen om Hem in handen te 
krijgen bij Zijn leven en nu nog heel wat 
meer om Hem dood te houden na Zijn 
dood. 


De soldaten hadden wel zin in het geld 


maar maakten nog één moeilijkheid: ze 
zouden natuurlijk 
ter verantwoording 


geroepen worden voor het verlaten van 
hun post vóór het einde van de dienst- 
tijd en voor het verdwenen lijk. Maar 
ook daar wisten de hogepriesters raad 
op: terwijl zij sliepen waren er mensen 
gekomen die het lichaam hadden gesto- 
len; dat ontdekten ze natuurlijk pas na 
hun ontwaken en 
toen was de wacht 


overbodig geworden en waren ze maar 
gegaan. Logisch, niet waar? En als de 
landvoogd met die „verklaring" niet te- 
vreden mocht zijn, dan zouden ze ook hém 
wel zoveel goud laten zien, dat hij geen 
gedachte meer zou overhouden voor dien 
gekruisigden Jood. 


Die hogepriesters wisten het wel! Ze 
hadden het geval even goed door als hun 
land- en rasgenoot Paulus van Tarsis, 
die enige 
jaren nadien schrijven zou: 
„Als Christus» niet verrezen 
is dan is 
ons geloof ijdel." 


Maar helaas voor hen: Christus is ver- 
rezen en ons geloof is daarom niet ijdel. 


M. L. 


Hoe Oostenrijks lof werd bezegeld 


Belangwekkende onthullingen over de 
achtergrond der gebeurtenissen. 


„De Nederlander", het serieuze chris- 
telijk-historische dagblad, bevat een vrij 
uitvoerig maar uiterst belangwekkend 


over de gebeurtenissen der laat- 
ste weken, die tenslotte tot de vernieti- 
ging van Oostenrijks onafhankelijkheid 
hebben geleid. 


Bjj de mleiding tot dit verhaal legt het 
oiad, alle nadruk op de omstandigheid 
dat de bron, waaruit 't de hieronder ver- 
melde feiten heeft geput, van dien aard 
is, dat er geen enkelereden is aan de vol- 
strekte authenciteit dezer gegevens te 
twijfelen. 


w" v blad laat dan '* 


relaas volgen, dat 
ij hier in z_jn geheel overnemen. 


Het Duitse invalsplan 


grijpen""* 


11 de reden van het Duitse in" 
Juist nu navorsen, dan dient men 


terug te gaan tot begin Januari van dit 
jaar en naar de Oostenrijks-Duitse grens. 
Een Oostenrijkse auto, uit Duitsland 


komende, 
wil 
passeren. 
Ondanks 
het 
feit, dat de burgemeester van een Oos- 
tenrijkse grens-stad aan het stuur zit, 
stellen de douanebeambten, die weten, 
dat ook in Oostenrijk zelf het nationaal- 
socialisme zijn vertakkingen heeft, een 
nauwkeurig onderzoek in. 


En met succes. Want uit de reserve- 


banden komt een grote hoeveelheid nat. 
soc. propaganda-biljetten, benevens een 
aantal documenten te voorschijn. 


Een 
bestudering 
dezer 
documenten 


brengt de wenselijkheid aan het licht om 
een huiszoeking te doen aan een Weens 
adres, dat overigens reeds als een cen- 
trum van nat. soc. activiteit gesignaleerd 
stond. 


Deze huiszoeking wordt ten spoedigste 


verricht en wel met een zodanige gron- 
digheid, dat o.a. een tussenmuur in het 


betreffende perceel wordt afgebroken. 


In die muur nu vindt men een 


volledig uitgewerkt plan voor een 
Duitse inval in Oostenrijk, gesigna- 
leerd 
R.H., 
achter welke initia- 


len men met aan zekerheid gren- 
zende waarschijnlijkheid vermoedt 
Rudolf 
Hess, 
de plaatsvervanger 


van Hitler. 


Uiteraard 
wordt 
bondskanselier 


Schuschrwgg 
onmiddellijk 
met 
deze 


vondst in kennis gesteld. 


vriend is en dien hij liever mag dan Hit- 
ler, als Von Neurath, de minister van 
buitenlandse zaken, in kennis van de in- 
houd van het document. 


Mussolini speculeert daarbij op 


de antipathie, die èn Goering èn 
Neurath jegens Rudolf Hess koes- 
teren. 


En zijn speculatie is raak. 
Von Neurath is zeer verontwaar- 


digd over het feit, dat hij als mi- 
nister van buitenlandsezaken niets 
van dezeplannen weet. En zijn ver- 
ontwaardiging stijgt als hem blijkt, 
dat 
een 
zijner 
ondergeschikten, 


staatssecretaris Bohle, 
die sinds 


enkele maanden van 
de „Dienst- 
stelle Ribbentrop" 
(het 
„partij- 


ministerie" van buitenlandse 
za- 


ken) naar Von Neurath's departe- 
ment is overgeplaatst, wèl van een 
en ander op de hoogte is. 


En Goering, die evenmin van iets 


wist, 
is al even verontwaardigd. 


Hij handelt onmiddellijk door aan 
generaal von Fritsch, bevelhebber 
van het leger, en aan admiraal Ra- 
der, bevelhebber van de vloot, de 
vraag voor te leggen of hun 'van 
het bewuste invalsplan iets bekend 
is. 


Beiden ontkennen, 
dat dit het 


geval zou zijn. Beiden ook zijn ont- 
zet 
over 
het feit, 
dat de partij 


(Hess) 
over 
het leger beschikt, 


zonder dat de leiding van leger en 
vloot daarin worden gekend. 


Vergadering der generaals 


Von Fritsch — als leger-aanvoerder 


ten slotte het nauwste bij de zaak be- 
trokken — besluit 
de legerleiding te 


raadplegen en roept 45 generaals tot een 
bespreking bijeen. Volstrekt niet geheim- 
zinnig, zoals beweerd is, maar openlijk. 


Dit blijkt wel hieruit, dat Goering ook 


onder de uitgenodigden is en dat laatst- 
genoemde Hitler van 
de voorgenomen 


bespreking in kennis stelt. 


Hitler deelt in antwoord op deze me- 


dedeling 
mede, dat hij 
persoonlijk de 


vergadering wil bijwonen. 


Alsdus geschiedt. Hitler komt en houdt 


een lange toespraak, 
waarin hij echter' 
allerlei onderwerpen aanroert behalve de 
zaak, 
waarom het gaat: het plan von 
Hess inzake een inval in Oostenrijk en 
de vraag, waarom de legerleiding daar- 
van onkundig ,is gelaten. 


Hitler spreekt wel in 
algemene 
ter- 


men over leger en partij en stelt de aan- 
wezige generaals ten slotte een drietal 
vragen: 


1. „Heeft 
de leiding de Duitse 


weermacht in de hand?" 


Von Fritsch 
stelt 
de weder- 


vraag: „Welke leiding, de militai- 
re of de politieke?" 


Hitler: „de militaire." 


Alle 
generaals 
beantwoorden 
de 
vraag dan bevestigend. 


2. „Is de Duitse weermacht ge- 


reed tot een oorlog?" 


Op deze vraag geven 23 generaals een 


bevestigend, 
22 
een 
ontkennend 
ant- 


woord. 


3. „Is na een nationaal-socialis- 


tisch 
bewind 
van 
vijf 
jaren de 


Duitse 
weermacht 
thans 
natio- 


naal-socialistische ingesteld?" 


Op deze vraag antwoorden 43 van de 


45 generaals met neen. Slechts een twee- 
tal, de generaals von Reichenau en Kei- 
tel, 
gevetf een bevestigend bescheid... 


Schuschnigg reactie 


Schuschnigg staat dan voor de vraag, 


hoe te handelen. En hij besluit dit ern- 
stige feit niet te negeren, maar naar' 
twee zijden actief op te treden. 


In de eerste plaats zendt hij een koe- 


rier met een photografische reproductie 
van het betreffende document naar Hit- 
ler en vraagt in een begeleidend schrij- 
ven aan den Duitsen rijkskanselier hem 
binnen 24 uur te willen verzekeren, dat 
een inval, als in het document beschre- 
ven, nimmer zal plaats vinden. 
In de tweede plaats zendt hij eenzelfde 
photocopie 
aan 
Mussolini. De koerier, 


die naar Italië reist, heeft echter instruc- 
tie met de overhandiging te wachten tot- 
dat hem na het verstrijken der 24 uur 
door telefonische aanvrage zal zijn 
ge- 
bleken, dat Hitler niet heeft geantwoord. 


Aldus geschiedt en daarnaf ontvangt 
Mussolini het document. 


Mussolini'svoorzichtige 


reactie. 


Hitler reageerde dus vooralsnog niet 
op de stap van Schuschnigg. Mussolini 
daarentegen handelt wel. 


Gezien het belang van de spil Berlijn— 


Rome is een officieel optreden van Ita- 
lië uitgesloten. Ook Hitler zelf wil Mus- 
solini niet benaderen. 


Hij kiest een tussenweg en stelt zowel 


Goering, 
met wien 
hij persoonlijk be- 


Hitler onthutst 


Hitler, die kennelijk onthutst is door 


deze stemverhouding, verlaat zonder een 
woord te zeggen, het vertrek. Goering 
loopt hem achterna. 


Laatstgenoemde komt een kwartier la- 


ter terug; bevestigt, dat de Führer door 
het antwoqrd op de derde vraag zeer 
getroffen is en geeft als zijn eigen oor- 
deel, dat men niet op een dergelijke rau- 
we wijze de dingen had moeten zeggen. 


Von Fritsch 
geeft dan het typerend 


antwoord: 
„Wij 
zijn militairen 
en de 


Führer heeft er geen belang bij, dat hem 
de waarheid onthouden wordt." 


Mutaties bij de weermacht. 


De stille strijd tussen partij en leger 


is dan in volle gang. Aan intrigues uiter- 
aard geen gebrek. 


Zo doet Himmler, de beruchte chef 


van de Gestapo (geheime staatspolitie), 
alle moeite zelf benoemd te worden tot 
minister van oorlog onder het motief, 
dat ten eerste, men den minister von 
Blomberg juist op dat ogenblik zo goed 
kan lozen, omdat hij juist een huwelijk 
had geslotei^ met 
een dame, die naar 


veler opvatting niet bij zijn positie 
aan- 


paste en ten tweede, dat een benoeming 
van 
hem 
(Himmler), 
het leger en de 


politie in één hand zou brengen. 


Hitler laat wel von Blomberg vallen 


maar bereidt Himmler een teleurstelling 
door wel zijn tweede motief te aanvaar- 
den, maar zelf de leiding van het oor- 
logs-ministerie 
met 
die der 
politie te 


combineren. 


Maar ook overigens talrijke mutaties 


Von Fritsch moet na zijn initiatief weg 
Wie zal hem opvolgen? De keus gaat — 
begrijpelijk — tussen de beide generaals 
die Hitler's laatste vraag bevestigend 
hebben beantwoord. Tussen von Reiche- 
nau en Keitel dus. 


Von Reichenau is echter voor leger- 


kringen 
als volbloed-nazi onaanvaard- 


baar. Hij wordt dan ook wel tot een ho- 
ger rang geroepen, maar krijgt niet het 
opperbevel. 


Blijft dus Keitel, 
die dan ook direct 


onder 
Hitler 
het oppercommando 
der 


weermacht krijgt en in rang met de mi- 
nisters wordt gelijkgesteld. 


Ook von Neurath valt en wordt ver- 


vangen door Ribbentrop. 


Talrijke verschuivingen in de hoogste 


legerrangen vinden plaats. 


En het Duitse volk vraagt zich af, 


wat dit alles betekent, of het leger dan 
inderdaad— zoals wel wordt gefluisterd 
— ten dele niet met de partij harmoni- 
eert en hoe dit alles zich zal ontwik- 
kelen... 


Berchtesgaden 


Als» Schuschnigg echter 
eenmaal in 


Berchtesgaden is, wordt er wel degelijk 
pressie uitgeoefend. 


Hitler ontvangt hem in bijzijn van den 


nieuwen minister van buitenlandse zaken 
en een viertal generaals, waaronder op- 
nieuw de beide „ja-stemmers", Keitel en 
Von Reichenau. 


Maar bovendien — en dit detail was 


ons tot nu toe onbekend — zitten in een 
ander vertrek 
de twee in 
1934 naar 


Duitsland uitgeweken leiders van de nat. 
soc. revolutiepoging 
die tot de moord 


op Dollfuss leidde. 


Met dezen gaat Hitler telkens overleg 


plegen 
tijdens, 
zijn 
onderhoud 
met 
Schuschnigg. 


Men kent het resultaat: aan de 


Oostenrijkse bondskanselier wordt 
een overeenkomst voorgelegd, die 
hij weigert te tekenen zonder over- 
leg met zijn regering. 


Ten slotte is de eis gevolgd: vóór 
16 Februari toegegeven, anders zal 
Hitler's Rijksdagrede het sein tot 
de onketening der nat. 
soc. actie 


worden. 


Voor die drang is de Oostenrijk- 


se regering gezwicht. Het gemeng- 
de Kabinet komt tot stand. De na- 
tionaal- 
socialistische 
beweging 
krijgt — zij het formeel als onder- 
deel van het Vaderlandse Front — 
haar vrijheid terug. 


Wie echter — al dan niet nood- 
gedwongen — 
jegens het natio- 


naal-socialisme toegevendheid be- 
toont, is vrijwel zeker verloren. 


Oostenrijk heeft dit weer onder- 


vonden. In 
een laatste heroïsche 


poging tracht Schuschnigg van het 
onafhankelijk Oostenrijk 
nog 
te 


redden wat te redden valt. 


Hitler tast door 


Hitler, voortreffelijk verstaander van 


de gevoelens der massa, beseft, dat hij 
een 
eclatant buitenlands 
succes nodig 


heeft om de indruk van onbehagelijkheid, 
die door het voorgaande bij het volk is 
ontstaan, weg te nemen. 


En dan herinnert hij zich het verzoek 


van Schuschnigg om binnen 24 uur te 
willen bevestigen, dat hij geen plannen 
tot een aanval in Oostenrijk had. 


Op dat verzoek heeft hij toen niet ge- 


reageerd. Maar nu komt hij erop terug 
door Schuschnigg te vragen voor een be- 
spreking van dezekwestie naar zijn land- 


huis op de Obersalzberg bij Berchtesga- 
den te komen. 


Op 
Schuschnigg 
is 
dus ten aanzien 


van 
die reis naar Zuid-Beieren 
geen 


pressie uitgeoefend naar vrij algemeen 
verondersteld is geworden, maar die reis 
is het — indirecte — gevolg geweest van 
zijn 
door 
den 
koerier 
overgebrachte 
vraag aan Hitler. 


Op zichzelf beschouwd is dit detail 
niet van groot belang. 


Maar wel belangrijk is het feit, dat 
hier rechtstreeks verband blijkt 
tussen 


de hervorming van de Duitse weermacht 
en de actie een maand later tegen Oos- 
tenrijk. 


Het einde 


Hij is niet geslaagd. En het is wel zeer 


tragisch, 
dat 
de omstandigheden hem 


hebben genoopt tot het nemen van een 
initiatief — de vraag aan Hitler na de 
vondst 
van het document — dat het 


proces van Oostenrijks annexatie zonder 
twijfel heeft verhaast. Ook al was dit 
proces in de toekomst naar alle waar- 
schijnlijkheid onafwendbaar, dan blijft 
dit toch een bittere gedachte. 


Dit alles overziende, komen de laatste 


woorden, die Schuschnigg tot zijn volk 
sprak, weer in onze herinnering: 


„Got schütze Oesterreich". 


Reizigers - Verlofgangers, wist U reeds? 


dat wij Reischèques in goedkoope Toe- 
ristenmarken verkoopen, inwisselbaar bin- 
nen de grenzen van het Duitsche Rijk en 
op Duitsche schepen ? 


dat deze Toeristenmarken U eene bespa- 
rng 
van ruim 30" 0 op Uwe reis-onkos- 


ten opleveren ? 


dat wij credietbrieven 
afgeven, betaal 


baar in elke plaats die U wenscht te be- 
zoeken ? 


dat wij Traveller's cheques in Dollars 
verkoopen, betaalbaar overal 
ter wereld, 


en waarmede U b.v. Uw hotelrekening, 
theaterplaats, treinreizen enz. kunt voldoen? 


dat 
wij 
steeds alle 
soorten 
Vreemde 


Munt voor Uw reis beschikbaar hebben ? 


Vraagt inlichtingen bij ons ! 
Het loont de moeite ! 


$Kk HOLLANDSCHE 
IK» BANK-UNIE N.V. 


Kantoor 
Willemstad. 
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CHINESE RODE KRUIS-MEISJES De Chinese jeugd wordt geoefend om 
actief deel te nemen 
aan de 
oorlog. Deze meisjes, die een gedeeelte vormen van de Rode Kruis Vereniging te Canton, worden onderricht 
in het gebruik van gasmaskers. 


fIOG 
14 DAGEfI 


en het Groote 


KODAKCOfICOURS 


is onherroepelijk gesloten. 


Nog is het niet te laat, nog kunt U inzenden, 
nog kunt 
U 
een van de talrijke fraaie 


prijzen winnen. 


Zend ons dus SPOEDIG Uw inzending. 
Eü 
ÜOÜVRE S.A. 


HEERENSTRAAT. 


ALGEMEEN POLITIEK OVERZICHT 


We 
vieren de 
Paasdagen, 
die in de 


vroegere dagen van het Christelijk Rus- 


land 
op een 
bijzonder 
plechtige wijze 


gevierd werd 
door het geven van ca- 


deaux. Ook het huidige Sovjet Rusland 


zal met Pasen een cadeautje geven aan 


Sovjet 
Spanje, 
maar 
natuurlijk in de 


«"eest van het Bolsjewisme n.l. een 150 


tal bommenwerpers, die dan tevens de 


laatste inzet vormen zullen in de grote 


strijd op het Iberisch schiereiland, welke 


in feite gevoerd is tussen Fascisme en 


Bolsjewisme en, of het zou wel heel raar- 


moeten lopen, ten gunste van het Fascis- 


me zal beslecht worden. 


Franco is dezer dagen gekomen tot op 


13 KM. 
afstand van de Middellandse 


zee, waarmee dan de weg Barcelona—Va- 
lencia-Madrid is afgesloten. Toch ble- 


ven de regeringen van Valencra en Bar- 


celona de uiterste pogingen doen om een 


debacle van Barcelona te 
voorkomen; 


hun eigen weerstand is niet groot maar 


het is de vraag wat Rusland en Frank- 
rijk 
nog de laatste dagen zullen doen 


voor de republikeinen. Doch daartegen- 
over staat ook de vraag, wat doen Duits- 


land en Italië nog? 


Onze lezers weten, dat er tussen Italië 


en Engeland 
onderhandelingen gaande 


zijn, waarbij 
ook een oplossing komen 


zal in de kwestie van de Italiaanse vrij- 


willigers 
Welnu dezer dagen zijn deze 


onderhandelingen tot een goed einde ge- 


bracht en heden zal het verdrag dat 20 


pagina's groot is, worden ondertekend en 


daarna gepubliceerd. 


Men heeft het keurig geheim gehouden 


wat de inhoud zijn zal ? 


En welke de gevolgen zullen zijn , zal 


de toekomst ons moeten leren. 


Want heel veel vertrouwen hebben we 


niet meer 
in 
de politieke beloften en 


contracten; 
en allerminst 
wel van 
de 


fascistisch landen. Italië even goed als 
Duitsland. 


Want in de politiek tegenover Oosten- 


rijk, heeft Italië al een even minderwaar- 
dige rol gespeeld als Duitsland. 


Op de rol van dit laatste land, is al 


verschillende malen gewezen, maar het 


is vandaag daarom ook wel eens van be- 


lang op Italie's houding te wijzen. 


Onze lezers zullen zich nog wel herin- 


neren hoe Mussolini na de Duitse over- 
weldiging een rede 
heeft 
gehouden en 


betoogde, 
dat dit een 
zuivere kwestie 


was van binnenlandse politiek der Duit- 
sers die de grote meerderheid van Oos- 
tenrijk vormden. Italië had hier geen be- 


lang, en dit was ook het geval in 1934. 
Toen zijn alleen Italiaanse troepen naar 


de Brenner gezonden om eventuele ex- 


cessen op Italiaans gebied te voor komen. 


Maar het 
schijnt dat geheugen van 


Mussolini hem bedenkelijk in de steek 
gelaten heeft. 


En daarom willen we nog eens de vol- 


gende feiten in herinnering brengen. 
' In het telegram van rouwbeklag naar 
aanleiding van 
de moord op Dollfuss 


liet Mussolini aan de Oostenrijkse rege- 


-ering weten: „De onafhankelijkheidvan 


Oostenrijk, waarvoor Dollfuss gestorven 


is, is een beginsel, dat door Italië werd 
verdedigd 
en met 
nog meer hardnek- 


kigheid zal worden verdedigd in buiten- 
gewone 
moeilijke 
tijden. Dolfuss heeft 


zijn volk tot het einde toe gediend met 
volstrekte afwezigheid van eigenbaat en 
verachting van gevaar. Zijn nagedach- 
tenis zal worden geëerd niet slachts door 
Oostenrijk, maar overal in de beschaaf- 
de wereld, die reeds door haar zedelijke 
veroordeling 
hen, 
die rechtstreeks en 


indirect 
de 
schuldigen zijn, 
getroffen 


heeft. Ik 
geef hierbij uitdrukking aan 


mijn rouwbeklag, dat de tolk is van de 
eensgezinde gevoelens van 
afschuw en 


leedwezen van het Italiaanse volk". 


Van de stemming, die de moord op 


Dollfuss te Rome had gewekt, kan het 
volgende Reutertelegram 
d.d. 
29 Juli 


hopen. In Cochinchina hebben wij 
gezien, dat zelfs de crisis de strijd 
tegen de malaria verder begunstigt 
en wel door de grote besparingen". 


Nu bovendien ook 
de Malaria-Com- 


missie van de Volkenbond zich ten gun- 
ste van een Korte Kininekuur met re- 
latief kleine 
dosis Kinine heeft uitge- 


sproken, ter vervanging van de vroege- 
re maandenlange behandeling met grote 
doses, is te verwachten, dat deze zeer 
economische malariabehandeling weldra 
algemeen ingang in Indochina zal vin- 
den. 


Nu 
bovendien 
ook 
de Malaria-Com- 


missie van de Volkenbond zich ten gun- 
ste van een Korte Kininekuur met dag- 
doses van 1—1,3 gram kinine gedurende 
5—7 dagen heeft uitgesproken, ter ver- 
vanging van de vroegere maandenlange 
behandeling met grote doses, is te ver- 
wachten, dat deze zeer economische ma- 
lariabehandeling weldra 
algemeen 
in- 


gang in Indochina zal vinden. Als pro- 
phylaxe beveelt deze Commissie een da- 
gelijkse dosis van 400 m.g. aan geduren- 
de het gehele malaria-seizoen. 
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INDOCHINA. 


Indochina, het Franse koloniale gebied 


in Zuid-Azië, is één van die landen, wel- 
ke door hun ligging, bodemgesteldheid 
en klimaat als het ware één natuurlijke 
malaria-haard vormen, waar de malaria- 
muskieten ( 
de Anopheles) in massa's 


hun broedplaatsen vinden en waar in 
sommige 
streken practisch 
de 
gehele 


bevolking met malaria besmet is. 


In December 1929 werd de organisatie 


van de Malaria-bestrijding opgedragen 
aan het Instituut Pasteurv het over de 
gehele wereld bekende Instituut, dat ook 
in Indochina» 
een drietal 
inrichtingen 


heeft, n.l. te Saigon, Hanoi en Nhatrang. 


Het eerste belangrijke werk, waarme- 


de men zich bezighield, was het in kaart 
brengen van de malaria in Indochina, op- 
dat men een overzicht kon krijgen van 
de toestanden aldaar. Hiertoe stelde men 
in 1930 een uitgebreid onderzoek in. Aan 
de hand van de verkregen gegevens leid- 
de men de malariabestrijding in bepaal- 


de banen, welke ook grotendeels nu nog 
gevolgd worden. 


Alvorens het InstituutPasteur zich in- 


tensief met 
de malariabestrijding ging 


bezighouden, waren reeds tal van parti- 
culiere ondernemingen tot een geregelde 
kininisatie van 
hun 
bedrijven 
overge- 


gaan. De grote spoorwegondernemingen 
zrjn hiermede feitelijk het eerst begon- 


nen, wat overigens zeer verklaarbaar is, 
daar anders hun arbeiders bij de aanleg 
der spoorlijnen, die vaak door moerassi- 
ge streken lopen, 
een dankbare prooi 


voor de malariamuggen zouden zijn ge- 
worden. 


De resultaten van de particuliere be- 


strijdingsmaatregelen zijn zeer gunstig, 
zoals ook blijkt uit hetgeen H. Morin en 
L. A. Bordes hieromtrent zeggen: 


„Het practische en onmiddellijke 


resultaat van de malariabestrijding 
in Cochinchina doet ons het beste 


1934 getuigen: 
„In Romeinse 
kringen 


wordt grote aandacht geschonken aan 
een artikel, verschenen in 
de „Messa- 


gero" van gisterochtend, dat, naar men 
zegt, door den Duce rechtstreeks is 
ge- 


inspireerd. Het is overbodig te zeggen, 
doet het blad opmerken, dat Italië niet 
zal deelnemen aan een démarche, welke 
de andere mogendheden misschien zul- 
len ondernemen. Het is reeds vaak voor- 
gekomen, dat 
beloften van de Duitse 


regering niet zijn gehouden. Men onder- 
handelt geen twee maal op voet van ge- 
lijkheid met dengeen, die met zoveel cy- 
nisme de wetten van de eer tekort heeft 
gedaan. Er is op het ogenblik geen re- 
gering, 
die ten aanzien van Duitsland 


niet het volste recht heeft, zijn volle- 
dige 
vrijheid 
van 
handelen 
te herne- 


men." 


De „Giornala, d'ltalia, het blad van 


Virginio Gayda, de spreektrompet van 
den Duce, bevatte op 30 Juli 1934 de 
volgende 
verklaring: 
„De 
onafhanke- 


lijkheid van Oostenrijk is één der voor- 
waarden 
voor 
de vrede van 
Europa. 


Duitsland kan in het Oosten en Westen 
en Noorden terugverlangen wat het ver- 
loor; — Oostenrijk is steeds een onaf- 
hankelijke staat geweest, en Duitsland 
kan geen rechten daarop doen gelden.'' 


Zoals 
men uit 
deze ondubbelzinnige 


uitingen van de spreekorganen van den 
Duce kan 
constateren, 
kon Duitsland 


geen rechten op Oostenrijk doen gelden. 
Italië 
had 
zich, 
mischien zonder uit- 


drukkelijk verzoek van Oostenrijk, maar- 
niet zonder 
dat 
er 
hartelijke vriend- 


schapsbetrekkingen 
tussen 
Rome 
en 


Wenen 
bestonden, 
die 
hetzelfde 
jaar 


nog werden bevestigd door de Protocol- 
len van Rome, feitelijk voor- 
de onaf- 


hankelijkheid van Oostenrijk garant ge- 
steld. De samentrekking van troepen op 


de Brenner in Juli 1934 had wel dege- 
lijk ruimer 
betekenis dan 'de „elemen- 


taire voorzorgsmaatregelen", die de Duce 
thans pour le besoin de la cause heeft 
uitgevonden. 
Hij 
heeft 
met 
hetzelfde 


cynisme, dat hij in Juli 1934 naar aan- 
leiding van de moord op Dollfuss aan 
Duitsland verweet, aan dit land Oosten- 
rijk 
prijsgegeven. 
Men kan hieruit af- 


leiden wat het woord van den dictator 
waard is. Mussolini heeft de tragedie, 
die Duitsland aan Oostenrijk heeft vol- 
trokken, in laatste instantie verklaard 
als een „onafwendbaar noodlot." De ge- 
schiedenis staat niet stil en het is denk- 
baar, dat Mussolini er nog eens spijt van 
zal hebben, dat hij dit noodlot niet heeft 
tegengewerkt, zoals hij dat heeft gedaan, 
toen hij in 1934 aan de Brenner Duits- 
land een halt toeriep. 


Hoe dit intussen ook zij, deze geheel 


tegenstrijdige 
houding 
van 
Mussolini 


bewijst 
opnieuw 
helder 
en 
duidelijk, 


welke 
waarde 
kan 
toegekend worden 


aan 
een staatkunde, die zoals het fas- 


cisme en nationaal socialisme, zich niet 
baseert op zedelijke beginselen, die gel- 
den voor' alle tijden 
en voor alle 
be- 


schaafde, christelijke volkeren, maar als 
hoogste recht proclameert wat op een 
gegeven moment het meest in 't belang 
is van de Staat, die men vertegenwoor- 
digt en dient. 


Zo zegt Hitler ook in „Mem Kampf": 


„Wat het belang is van het Duitse volk 
is daardoor het'hoogste recht". Daarmee 
worden alle zedelijke waarden op losse 
schroeven gezet en zijn de vriendschap- 
pelijke beloften 
door Berlijn 
en Rome 


aan elkander gedaan of door Italië aan 
Engeland van nul en gener waarde. 


Tussen Juli 1934 en Maart 1938 zijn 


nog geen 4 jaar verlopen en verloochent 
Mussolini zich zelf volkomen omdat het 
Italiaanse belang thans meer gediend is 
met de vriendschap van Duitsland dan 
in 1934. 


Waarom 
zou 
hij wanneer 
over 
een 


paar jaar zijn belang weer anders ligt 


zich weer niet verloochenen? 


Het zaad, door de haat gezaaid, geeft 


altijd een 
oogst van 
vervloeking, een 


oogst van tranen en bloed. 


Het verlies van moeder, is het eerste 


verdriet, 
dat wij 
zonder haar moeten 


dragen. 


In 
strengheid mag 
men nu en dan 


misschien te kort schieten, in goedheid 
nimmer. 


Wie 
de bloemen 
langs de eigen weg 


voorbij ziet, om te kijken naar die, welke 
langs 
andere wegen 
bloeien, zal altijd 


met lege handen gaan en u nooit iets 
te geven hebben. 


Bevrijd U van pijnen, 
pijnlijkheid en rugpijn. 


Met f 0.75 bent U klaar 


Spoedige verlichting zult U ondervinden 


waneeer U goed inwrijft 
met Omega Olie. 


Het bevat producten 
om pijnen te ver- 


lichten, waardoor het zoo populair 
gewor- 


den is in geheel Canada voor pijnen, 
ver- 


stuiking, lamheid en andere pijnen. 


Gebnik een flacon van f 0.70 voor rug- 


pij-■— trekt pijnen — opzwellingen ont- 
stek- gen weg. 


Goed inwrijven voor stijve hals, pijnlijke 


armen, 
voelen, 
verkoudheid — altijd re- 


sultaat. 


Gebruik 
het met vertrouwen 
voor 
Uw 


kwellende rheumatiek, nheurastenie — rug- 
pijn — neuralgia — het stelt U niet teleur 
— een flacon krachtige 
en 
onschadelijke 


Omega Olie, kost maar f 0.70 in elke Apo- 
theek van Curagao en Aruba. 
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BUITENLAi-::. 


SCHUSSNIGG'S. HUWELIjk? 


We hebben enkele dagen geleden in 


de Curagaose Volkskrant een artikel zien 
overgenomen over Schussnigg. Onder de 
kop stond met dikke letters „een voor- 
beeldige katholiek" en aan het slot stond 
de mededeling 
dat deze „voorbeeldige 


katholiek" binnenkort in 
het huwelijk 


zou treden met de „gescheiden" gravin 
Fugger. 


Aan ieder katholiek zal het moeten 


zijn opgevallen, dat dit contradictie in 
terminis is. Wanneer een katholiek zou 
gaan huwen met een „gescheiden" vrouw 
is zon katholiek alles behalve „voorbeel- 
dig" meer. 


Naar aanleiding van 
deze geruchten 


over huwelijksplannen, van Schussnigg', 
seinde echter de Weense correspondent 
van „De Tijd" aan zijn blad: 


Naar wij uit de meest betrouwbare 


bron vernemen, is van een huwelijk van 
den 
ex-bondskanselier 
dr. Kurt 
Von 


Schussnigg 
met 
grafin 
Fugger 
geen 


sprake. 


Zowel bij informatie aan de bisschop- 


pelijke kanselarij als bij den pastoor van 
de parochie, waaronder het slot Belve- 
dère ressorteert, is van een dergelijk hu- 
welijk niets bekend, zodat al de berichten 
hierover in 
de pers gelanceerd op 
on- 


waarheid berusten. 


Schussnigg bevindt zich nog steeds in 


Schutzhaft in het slot Belvedère. 


ZIJN DE ZELFMOORDEN IN WENEN 


WEL ECHT? 


Tot nu toe horen we nog steeds van 


een groot aantal zelfmoorden in Wenen, 
Allen transocean berichten, dus komend 
van het propagandabureau van Gobbels. 


Naar aanleiding hiervan schrijft het 


Katholiek Wereld-Persbureau: 


In verband met de berichten als zou- 


den verschillende vooraanstaande 
per-, 


soonlijkheden van het vorige regime in 
Oostenrijk zelfmoord hebben 
gepleegd, 


verzoekt men ons te willen mededelen, 
om 
tegenover 
dergelijke berichten het 


grootste voorbehoud aan de dag te wil- 
len leggen* Men wil het in Oostenrijk 
blijkbaar doen voorkomen, dat met het 
verdwijnen van het vorig bewind een vol- 
komen ineenstorting zou hebben plaats 
gehad van 
de zenuwen en 
het 
weer- 


standsvermogen dezer vroegere leiders, 
die geen betere weg zouden hebben we- 
ten te bewandelen dan vrijwillig de dood 
in te gaan. 


Er is alle reden om aan te nemen, dat 


ofwel verscheidene van deze zelfmoord- 
berichten volkomen zijn gefantaseerd, of- 
wel dat zij worden verspreid, om andere 
gebeurtenissen te maskeren. In dit ver- 
band herinneren we slechts aan een der 
vele slachtoffers van de bloednacht van 
30 Juni 1934 Erich Klausener, de leider 
van de Katholieke Actie in Berlijn, van 
wien eerst bericht werd, 
dat hij zelf- 


moord zou hebben gepleegd, doch laterJ 
bleek, dat hij „vermoord werd". 


DE KERKELIJKE HIËRARCHIE IN 


1937. 


Volgens het onlangs verschenen An-- 


nuario Pontificio van 1938 werden er in 
het 
afgelopen 
jaar drie nieuwe aarts- 


bisdommen 
opgericht, alle drie in de 


Ver. Staten, en 
12 nieuwe bisdommen, ' 


waarvan 4 in de Ver. Staten; 3 in Brits- 
ndië en verder op de Philipijnen, In Ja- 
pan, in Brazilië, in Lithauen en op Si- 
cilië. 


Momenteel zijn er 219 aartsbisdommen- I 


en 929 bisdommen. Het getal der titu- 
laire bisschoppen groeide van 
712 tot 


745. De meeste hiervan zijn hulpbisschop- 
pen en Apostolisch Vicarissen. 


In 1937 werden zes nieuwe Vicaria- 


ten opgericht en 9 Prefecturen werden" 
verheven tot Apostolisch Vicariaat. Ver- 
der werden er 20 prefecturen opgericht; 
de meesten hiervan waren in Africa en 
China. 


Op het ogenblik zijn er 67 Kardinalen. 


Twee stierven er in 1937 en twee sinds 
het begin van dit jaar. 


Gedurende het 
pontificaat van Pius 


XI stierven er 68 kardinalen, 
waarvan 


24 door deze Paus waren.benoemd. 


Z. 
Em. 
Gennaro Kardinaal Granito 


Pignatelli di Belmonte is de oudste Kar- 
dinaal. Hij werd Kardinaal benoemd in 
1911 door Paus Pius X en werd dezer 
dagen 87 jaar*. Hij is deken van het H. 
College. 


Z. Em. Leo de Skrbensky is nog de 


enige Kardinaal, die door Paus Leo XIII 
werd benoemd. Hij is 37 jaarKardinaal 
en was nog geen 38 jaar, toen hij Kardi- 
naal werd. 't Jongste lid van het H. Colle- 
ge is Z. Em. Manuel Kardinaal Concal- 
ves Cerejeira, patriarch van Lissabon. 
Hij is thans 49 jaar en was 41 jaar, toen 
hij kardinaal werd. 


De hiërarchie betreurde in 
1937 de 


dood Van 67 personen; 2 kardinalen; 8 
zetelende aartsbisschoppen; 
11 titulair 


aartsbisschoppen; 
32 
residerende 
bis- 


schoppen en 12 titulair bisschoppen. 


Gewelddadig was de dood van de Ne- 


derlandse bisschop in China Mgr. Schra- 
ven 
en 
de aartsbisschop van Vallado- 


lid stierf juist nadat hij uit de gevan- 
genschap der Roden was ontvlucht. 


Het Vaticaan is vertegenwoordigd in 


37 verschillende landen door 31 Nuntii 
en 1 zaakgelastigde. Joego Slavië en Ura- 
guay hebben momenteel geen vertegen- 
woordiger; 
ook 
de 
Valencia-regering 


niet. 
_ 


Verder heeft de H. Stoel 15 Delega- 


ten zonder politiek karakter. 


DE ONTEIGENING IN MEXICO 


Aan de mededelingen van de Londen- 


se 
financiële 
agenten van de Mexican 


Eagle ontlenen, we enkele gegevens over 
genoemde conflict. Wanneer deze gege- 
vens waar zijn, dan is wel duidelijk de 
misdadige opzet van deze roof, waarbij 
de strijd ging onder het motto „vóór de 
arbeiders", maar in feite ten nadele van 
de arbeiders en ten voordele van enke- 
le politiekelingen. 


De aanleiding tot de confiscatie was 


een afwijzing door het Opperste Hof van 
Mexico van het hoger beroep van 
de 


Mexican Eagle tegen de uitspraak van 
de Labour Board. 


Deze uitspraak was van dien aard, dat 


zij 
aan 
de maatschappijen verdere be- 


talingen aan de arbeiders oplegde, welke 
26 millioen pesos per jaar zouden kosten, 
doch volgens een zorgvuldig opgestelde 
berekening van de ondernemingen prae- 
tisch uit zouden komen op meer dan 40 
millioen pesos per jaar. Verder dat ge- 
durende het eerste jaar een extra bedrag 
van ongeveer 23 millioen pesos zouden 
nodig zijn voor achterstallige betaling 
over 1937. Dit had betekend, dat indien 
de maatschappijen de uitspraak hadden 
geaccepteerd, een bedrag van meer dan 
60 millioen pesos over 1938 betaald had 
moet worden. Vergeleken met deze cij- 
fers kwam de netto winst van de onder- 
nemingen over de laatste drie jaren op' 
gemiddeld 
23 millioen 
pesos per jaar 


uit. Het is daarom duidelijk dat de on- 
dernemingen niet in staat waren aan de 
voorwaarden van 
de uitspraak te vol- 


doen. 


Onjuiste beschuldiging 


Het is een erkend feit, dat de arbei- 


ders in de petroleumindustrie reeds lo- 
nen en privileges genoten, welke die van 
de 
arbeiders in andere 
industrieën in 


Mexico 
verre overtroffen. Desondanks 


hebben de autoriteiten bij de besprekin- 
gen van de labour board bij de verschil- 
lende discussies, welke plaats gevonden 
hebben na de publicatie.van de uitspraak 
er op aangedrongen, dat de ondernemin- 
gen tot de volle limiet van hun vermo- 
gen van betalen 
zouden moeten gaan. 


Teneinde deze limiet tot het uiterste op 
te voeren, werd aangevoerd dat de on- 
dernemingen de gepubliceerde winstcij- 
fers met opzet aanmerkelijk te laag ge- 
steld hadden. Hiertegenover is 
aange- 


voerd dat de jaarresultatenvan de maat- 
schappij steeds 
gecontroleerd zijn door 


bekende accountanskantoren en dat af- 
doende bewijzen geleverd werden om de- 
ze beschuldigingen van de board te weer- 
leggen. De uitspraak werd echter beves- 
tigd. 


De houding van de autoriteiten maakt 


de kosten van de uitspraak groter dan 
de feitelijke winsten, welke verdiend zijn. 
Hoewel bij het Opperste Hof aangedron- 
gen 
werd 
om 
deze 
lallerbelangrijkste 


kwesties 
ten 
minste onder de ogen te 


zien, weigerde het zulks te doen en wel 
op grond van de stelling, dat een derge- 
lijke analyse niet de taak was van dit 
lichaam. 
Dit 
ongeacht 
het feit 
dat 


zoals reeds aangetoond, de gehele basis 
van de uitspraak een valse raming van 
de verdiende winsten betrof. 
De 
uit- 


spraak, afgezien van de verhoging van 
basisionen, bevatte verder nog de vol- 
gende belangrijke privileges:,,,.-. 


O.m. 
een 
veertigurige 
vijfdaagse 


werkweek 
met 
uitbetaling 
van lonen 


voor 56 uur. Vier tot zes weken vacan 7 
tic per jaar met volle betaling van lonen. 
Zestien verplichte rustdagen 
per 
jaar 


met 
doorbetaling van 
loon. Oprichting 


van een spaarfonds. Extra toewijzingen 
voor de arbeiders. Pensioenen tot 80 pet. 
van de lonen. Gedwongen levensverzeke- 
ring, waarvan de maatschappijen de helft 


van 
dé kosten zouden moeten dragen. 


Dubbele betaling onder bepaalde 
om- 


standigheden, hetgeen 
practisch vaak 


viervoudige betaling en zelfs meer zou 
worden. Het recht om particuliere rede- 
nen drie dagen vacantie te vragen met 
doorbetaling van loon, zo dikwijls dat 
gewenst zou zijn. Het recht om voor 120 
dagen per jaar vacantie te eisen zonder 
dat het loon zal worden doorbetaald. Ten 
slotte zouden alle buitenlandse technici 
binnen drie jaar uit Mexico verwijderd 
moeten worden. 


Afgezien van de economisch gesproken 


onmogelijke eisen die door de uitspraak 
van het Hof werden gesteld, waren de- 
ze ook administratief gezien niet na te 
leven. Hoewel de ondernemingen reeds 
het 
closed-shop-principe 
hadden 
aan- 


vaard, hetgeen betekende dat alle geor- 
ganiseerde 
arbeiders 
te werk 
konden 


worden gesteld, en dat arbeiders wegens 
een vergrijp tegen de statuten van hun 
vakvereniging alleen reeds konden wor- 
den ontslagen, zouden al deze bepalingen 
nog redelijk na te leven zijn 
geweest, 


indien ook de vakvereningen een redelij- 
ke houding hadden aangenomen. 


Doch bij de toestanden die in het af- 


gelopen jaar heersten, waarbij het aan- 
nemen en ontslaan van werknemers, pro- 
motie en terugstelling niet meer door de 
ondernemingen zelf geschieden en ook 
niet meer afhankelijk was van de ver- 
diensten van de arbeiders, doch afhan- 


keiijk was van de willekeur van de lei- 
ders van de vakverenigingen, werd door 
de ruimere 
interpretatie welke 
boven- 


genoemde privilegies invoerden, de toe- 
stand die reeds vrijwel ondragelijk was, 
geheel onmogelijk gemaakt. 


Discipline was reeds geheel verdwenen 


en overal heerste inefficiency. Ondanks 
dit alles hebben de ondernemingen toch 
al het mogelijke willen doen om een op- 
lossing te vinden voor de moeilijkheden. 
Zodoende werden condities aangeboden, 
die de maatschappijen ongeveer 22.500. 
000 pesos per jaar zouden kosten. Daar 
dit onder de bestaande arbeidstoestan- 
den een zo geringe winstmarge met zich 
meegebracht zou hebben, dat de aandeel- 
houders geen rendement op hun beleg- 
gingen zouden kunnen verwachten, heb- 
ben zij er op aangedrongen, dat de ad- 
ministratieve clausules zodanig zouden 
worden herzien, dat de onderneming een 
redelijke controle over hun eigen bedrij- 
ven 
zouden krijgen. 
Dit 
aanbod werd 


van de hand gewezen. 


Als gevolg van de uitspraak van het 


Opperste Hof, waarbij erkend werd, dat 
als gevolg daarvan een 
arbeidersover- 


eenkomst met een extra uitgave van 26 
millioen pesos per jaar de enige wette- 
lijke 
oplossing zou 
zijn 
geweest, werd 


een ernstige poging gedaan om alsnog 
tot overeenstemming te komen op basis 
van een 'regeling, volgens welke genoem- 
de uitgave van 26 millioen pesos per 
jaar de uiterste limite zou worden, doch 
op voorwaarde, dat de administratieve 
clausules zodanig herzien konden wor- 
den, dat de toestand althans dragelijk 


zou worden, en de verwachting van gro- 
tere efficiency en lagere productiekosten 
zou bestaan. Het valt te betreuren dal 


zelfs deze pogingen op niets zijn uitge- 
lopen. 


Het is veelbetekenend, dat 


1. De eisen van het gouvernement en 


de werklieden niet accuut werden voor- 
dat de Mexican Eagle het nieuwe Poza 
Rica veld in productie bracht na lange 
jaren van volhardend onderzoek, waar- 
aan zoveel kosten werden gespendeerd, 
dat het de hoogste eisen stelde aan haar 
financiële draagkracht. 


2. De 
uitspraak 
altijd uitzondert de 


werklieden, die tewerkgesteld zijn op de 


velden, welke door het departement van 
petroleum, dat tot het gouvernement be- 
hoort, werden geëxploiteerd. 


Men lette er ook op, dat de werklie- 


den steeds door het gouvernement zijn 
gewaarschuwd, dat als zelf de exploita- 
tie van de velden der maatschappij over- 
nam, 
de bepalingen van 
de uitspraak 


geen effect zouden kunnen sorteren en 
dat de werklieden er zelfs op moeten 
rekenen, dat hun huidige lonen en voor- 
rechten zouden worden verminderd. 


NEDERLAND. 


VERSCHIL. 


De „Utr. Cour." schrijft 


Kautsky is een historische naam in 


de ontwikkeling der volksbeweging van 
de vorige eeuw. Tijdens de bloeiperiode 
van 
de Hohehzollernse keizer-dynastie 


was die naam op aller lippen: het was 
de naam van een voorman der sociaal- 
democratische stroming, die begrippen 
voorstond, enigszins afwijkende van de 
theorieën van Marx en Lassalle, 
wiens 


volgelingen een 
eigen, 
op 
menig punt 


ietwat gematigder opvatting voorston- 
den dan 'de klassieke. 


Deze Kautsky leeft nog; hij is thans 


83 jaar oud en bracht sinds jaren zijn 
ouderdom door te Wenen, waar hij nog 
altoos zijn studie voortzette. 


Dit is nu in dit geval het tekenende: 


hoewel de sociaal-democratie als partij- 
formatie 
in 
Oostenrijk 
verboden 
was, 


heeft de. regering te Wenen noch onder 
Dollfuss, noch onder Schuschnigg hem 
ooit een haarbreedte in de weg gelegd. 


Thans, na de overweldiging van Oos- 


tenrijk door 
het 
nationaal-socialisme, 


heeft de hoogbejaarde grijsaard, uit ge- 
gronde vrees voor molest, zijn toevlucht 
moeten zoeken in het om zijn asylrecht 
vermaarde gastvrije Nederland. 


Ziedaar in 
de practijk het verschil 


tussen het katholieke Staatsbeleid en de 
houding der nation.-socialisten, 
die de 


katholieke regeerders van Oostenrijk on- 
verdraagzaamheid jegens en onderdruk- 
king van hun tegenstanders verweten. 


§B De Heer en Mevr. van der Sar-Vuyk Ü 
mm 
geven kennis 
van de geboorte 
jSSr 


JSzl 
van hun zoon 
NyJ 


b| 
Helgi, Sigoerd, Winfried- 
m 


|§jra> 
Curacao, 
13 April. 
St. Elizabeth-Gasthuis. 
js£|§l 


M 


Op den 2en Paascnoag van 
10 uur v.m. tot 1 uur n.m. 


gelegenheid tot het maken van 
Rondvluchten 
boven Curacao. 


Fl. 6.-~ per persoon, kinderen onder 


12 jaar Fl. 4.~ 


Voor deelnemers aan de rondvluchten, gra- 
tis bezichtiging 
der Lockheed-vliegtuigen 


onder deskundig geleide. 


Muziek van het Vrijwilligers Korps* 


Als Uw adem verraadt 


dat U slechte tanden hebt. 


Wees veilig — Wees zeker — Gebruik Polident. 


De meeste mensen, die een vals gebit 
adem fris, en 't gebit blijft in goede 


of een bridge hebben, hebben een min- 
staat. Het kost slechts f 0.60, in elke 


der 
aangename adem. 
De dentisten 
apotheek op Curagao en Aruba en U 


noemen 't — „Gebit Adem". 
kunt er lang mee doen. Het geld terug 


U weet 't zelf niet wanneer U het 
als het U niet bevalt. 


hebt — maar 't kan Uw geluk beder- 
, 


ven. Uw vrienden vermijden U — de 
mensen ontwijken U!En 't ergste is. 
Het zuivert als een toovermiddel 
dat 't gewone afschuieren het nietkan 
verhinderen. Ook niet het spoelen van 
Leg' '* 


gebit of bridge in een half glas 


j 
, 
r-, 
i 
i. , 
. 
water, voeg er een weinig Polident poe- 
de mond. 
Deze lucht komt van 
een 
der 
rJat 
het 10 tot 15 minuten lig- 
schuim, die zich vergadert onder tgebit 
gen, dan is 't gereinigd 
klaar voor 


of bridge. Dit schuim verzamelt ziekte 
't gebruik. 


kiemen en ontwikkelt bacterieën en vér- 
___^ 


oorzaakt een minder aangename adem, 
V~ü 
IJfl 
die U niet kan voorkomen. 
I 
..lijf 
f 
Een ding kan „gebit adem" verhin- 
fWÊ. ' fi^gr^Tß 


deren, dat is Polident! Dit nieuwe rei- 
p*~~~-£3^fl| 
Wmu 
nigingsmiddel voor valse tanden heeft 
frr^^\ j Ift^'^'M |85§ln!^l 


den bijval van 
duizenden 
dentisten. 
*^iéa^S 
Hïï_L>'^i__ï' 


Gebruikers vinden het een zegen. Po- 
j^z^^ÊLU.":a. "HF" ' 
~^ 


lident zuivert niet alleen valse tanden, 
\Jrf»' 
. Verhindert Gebit Adem", 


maar houdt ze ook mooi. 
Maakt de 


CURACAO. 


PONTIFICALE H. MIS 


De pontificale H. Mis op Paasdag in 


de Kathedraal van St. Anna, zal zoals 
gewoonlijk met een pontificale H. Mis 


om 9 uur plaats hebben. 


OFFICIELE BEKENDMAKINGEN 


Met ingang van de 10de Juni 1938 is 


aan den Gezaghebber van Aruba, I. Wa- 
gemaker, vier maanden vrijstelling van 
dienst 
verleend, 
met vergunning 
de 


vrijstelling van dienst in het buitenland 
door te brengen. 


Aan den opziener der veldwacht op Cu- 
ragao S. G. Evertsz is twee maanden bin- 
nenlands verlof verleend. 


De schrijver ten kantore van den Xc- 


Joniaal Ontvanger A. P. Lowenthal is 
overgeplaats en te werk gesteld ter Ad- 
ministratie van Financiën; 


De schrijver ter Administratie van Fi- 


nanciën 
J. M. Hudson is overgeplaatst 


en te werk gesteld ten kantore van den 
Koloniaal Onvanger. 


De 
commies M. E. Dovale is eervol 


ontheven van het voeren der kasboek- 
houding van 
de vreemdelingendienst op 


vanger van denKoloniaal Onvanger voor 
boeten en transactiegelden en overge- 
plaatst naar het kantoor van den Kolo- 
niaal Ontvanger. 


De commies ter Administratie van Fi- 


nanciën, A. W. 
de Haseth is overge- 


plaatst en belast met het voeren der kas- 
boekhouding van de vreemdelingendienst 
op Curagao en met de functie van Sub- 
Ontvanger van den Koloniaal Ontvanger 
voor boeten en transactiegelden. 


Aan den kommies der belasting 2de 


klasse op Curagao V. P. A. de Pool is 
vier weken vrijstelling van dienst ver- 
leend. 


Met ingang van de 16de April 1938 


is aan den Gezaghebber der Bovenwind- 
se eilanden J. D. Meiners vier 
weken 
vrijstelling van dienst en in aansluiting 
hieraan acht maanden buitenlands ver- 
lof verleend. 


De deurwaarder voor burgerlijke zaken 


bij het Hof van Justitie, A. L. Pietersz 
is in activiteit hersteld. 
De deurwaarder der belastingen op Cu- 
ragao o. May is eervol ontheven van 
e verdere waarneming van de functie 
van deurwaarder voor burgerlijke zaken 
bIJ het H°f van Justitie. 


Met ingang van de 12de Juni 1938 is 


de Havenmeester op Curacao W. Gauw 
in het genot gesteld van drie maanden 
vrijstelling van dienst en in aansluiting 
hieraan van een maand studieverlof, met 
vergunning genoemde tijd in het buiten- 
land door te brengen. 


m 


Aan den telegrambesteller op Curagao 


S. Francisca is dertig dagen vrijstelling 
van 
dienst wegens ziekte verleend, en 


voor de tijd van de vrijstelling van dienst 
is Edmundo Mereed als zodanig benoemd. 


Mej. C. E. v.d. B. Thielen, commies ter 


Administratie van Financiën is gemach- 
tigd om bij onstentenis van den hoofd- 
commies op dat kantoor de officiële be- 
scheidennamens den Administrateur van 
Financiën te tekenen. 


Aan Mej. J. C. Statius Muller, adjunct- 


commies ter Inspectie van het Onderwijs 
is zes weken verlof wegens ziekte ver- 
leend. 


De 
gouvernements-geneeskundige A. 


van der Sar is aangewezen om bij ver- 
hindering van den chef van den Militair 
geneeskundigen dienst dezen te vervan- 
gen. 


De commies X. H. C. M. Krugers is 


eervol ontheven uit de functie van Hy- 
potheekbewaarder op Aruba. 


De commies Jhr. W. de Brauw, thans 


waarnemende de functie van Hypotheek- 
bewaarder op Aruba is definitief als zo- 
danig benoemd. 


De wnd. Gouvernements-Secretaris 


R. Boskaljon. 


WELKOM. 


Met 't M.S. Venezuela keert hier weer 


terug van verlof uit Holland, de Zeer 
Eerw. Pastoor H. Penninx. 


Met het Franse S.S. Colombie zullen 


hier 
arriveren 
de Hr. 
en Mevr. 
Dr. 


Charles de la Try Eljis, voor een ver- 
blijf van enkele maanden hier en ter 
viejring van het 40 jarig priesterfeest 
van Mgr. A. Ellis. 


IN DANK ONTVANGEN. 


Van den Heer Johan E. Mauricio een 


monster van het bekende tonicum Pabst 
bier. 


WERD BIJNA DOL VAN DE 
HOOFDPIJN. 


Voelt zich nu weer jong en fit, 


De heer M. A. L. keerde, na eenige 


jarenin de tropen te zijn geweest, terug, 
lijdende aan voortdurende hoofdpijn en 
constipatie. Na het gebruik van de klei- 
ne, dagelijksche dosis Kruschen 
Salts, 


schreef hij ons o.a. vol enthousiasme het 
volgende: 


„Ik 
leed voortdurend aan hoofdpijn, 


die mij bijna dol maakte, en ik voelde 
mij 
ellendig. Tenslotte 
begon 
ik eens 


Kruschen Salts te nemen, een reeds na 
10, 
12 dagen hielden mijn hoofdpijnen 


op. Ook had ik toen geen last meer van 
mijn constipatie, 
waaraan ik 
geregeld 


sukkelde. Ik 
voelde mij 
spoedig weer 


jong en fit." 


Hoofdpijnen ontstaan bijna altijd, door- 


dat het organisme verontreinigd is door 
gevaarlijke afvalstoffen, die door de tra- 
ge werking van Uw afvoerorganen, inge- 
wanden, lever en nieren, onvoldoende en 
ongeregeld worden verwijderd. De kleine 
dagelijksche dosis Kruschen Salts zorgt 
ervoor dat Uw afvoerorganen beter gaan 
werken, zoodat de afvalstoffen vlug en 
geregeld 
worden 
verwijderd, 
en 
deze 


zcih ook niet meer kunnen ophoopen. U 
zulk spoedig van al Uw pijnen en onge- 
makken verlost 
zijn 
en 
U bovendien 


energieker en krachtiger voelen. 


No. 285. 


DE TAAK DER STAAT. 


De taak der staat is het te zorgen voor 


het algemeen welzijn. 


Men weet, dat er twee theoriën zijn 


ocer de taak der staat, twee theoriën die 


echter niet slechts kamerwetenschap ble- 
ven, doch ook feitelijk zijn toegepast. De 
theorie als zou de taak der staat; uit- 
sluitend een negatieve taak zijn, uitslui- 
tend er voor zorgen, dat de rechten der 
mensen gaaf bewaard zouden blijven. En 
onder die rechten begrijpt men dan een 
vrijheid, die den mens zou toekomen: een 
vrijheid, die werkelijk een miskenning in- 
houdt van zijn plicht als sociaal wezen. 
Aldus de eerste theorie. 


Dé andere theorie valt in een ander 


uiterste door de taak der staat oneindig 
ver uit te breiden. Alles wat toch pri- 
maire taak 
is 
van ouders, van Kerk, 


met haar bovennatuurlijke opdracht, van 
het individu zelf, van particulier. De eer- 
ste theorie is beleefd, doch de andere 
viert nu in sommige landen hoogtij. Het 
is werkelijke een eigenaardig verschijn- 
sel, hoe de taak der staat zich de laatste 
eeuwen heeft uitgebreid. Natuurlijk werd 
de staat veel toegewezen, omdat het le- 
ven gecompliceerder werd. Om een voor- 
beeld te geven. 


De ouders hebben de plicht hun kin- 


deren op te voeden. Doch dat deel van. 
die taak n.l. het leren en schrijven etc. 
werd al spoedige overgedragen aan een 
of andere particuliere onderwijzer. La- 
ter toen dat te lastig bleek en ook niet 
altijd met 
de nodige zorg geschiedde, 


werd het aan de staat overgelaten, ver- 
vulde zij, tegen vergoeding, dat deel dei- 
taak 
der ouders, 
een 
uitbreiding 
der- 


taak van de staat, als gevolg van het 
meer gecompliceerd worden van het le- 
ven. 


Doch 
ook dat wat vroeger verricht 


werd door persoonlijk initiatief, als zie- 
kenzorg, verpleging etc, het werd steeds 
meer overgelaten aan de staat. Het was 
of met de loop der tijden de mensen niet 
zo sterk meer gedreven werden tot da- 
den van naastenliefde tot hun evenmens 
Kwam 
dit 
omdat de invloed van het 


Christendom verminder werd, bracht de 
hervorming dan toch werkelijk een ver- 
koeling van Christelijk beleven ? De staat 
moest alles maar doen. 
, 


Er moet een verklaring gevonden kun- 


nen worden voor dat feit. 


Persoonlijk initiatief geschut en ge- 


steund door de staat, is het ideaal van 
veel staatslieden. Doch veelal laat men 
de staat maar wroeten, eist men veel 
van haar, staat ze aan veel critiek bloot. 
Te weinig initiatief en te weinig mede- 
werking. Bij dit alles dient men echter 
niet te vergeten, dat waar we een volk 
vinden, dat weinig sociaal voelt en wei- 
nig bloeiend verenigings-leven bezit, de 
staat uit de aard der zaak wel tot veel 
dingen het initiatief moet nemen en niet 
mag wachten op een initiatief, dat toch 
nooit komt. 


Voor landen waar een dergelijke toe- 


stand is, wordt regeren voor het bestuur, 
dubbel moeilijk. Er is meer te doen, daar 
er geen particulier initiatief is en er is 
meer 
critiek, 
daar de voorstellen niet 


uitgaan van de mensen zelf, en zij er dus 
vreemder tegenover staan. De bestuur- 


ders dienen wel te weten, dat hun taak 
dubbel zwaar 
is 
en 
dus meer werk 


vraagt, meer capaciteit eist, en minder 
dankbaarheid zal oogsten. Is het niet 
waar? 
Br. 


KRITIEKE JAREN VOOR CURACAO 


1760 — 1752. 


Het jaar 1750 is het jaar van een ge- 


vaarlijke opstand der slaven op Curagao. 
Vele slaven trokken stil de stad uit en 
verborgen zich in de bossen en de grot- 
ten van Hato. Zij besloten daar tot een 
opstand. 
Vreemd 
genoeg, 
staat er in 


het verslag over deze opstand later door 
den 
gouverneur 
naar 
Holland 
opge- 


stuurd, niet aangegeven, waarom men 
tot een opstand overging. Was het al- 


leen 
de 
algemene zucht naar vrijheid, 


een verlangen om vrij te zijn van harde 
behandeling of ds er een of andere bij- 


zondere aanleiding tot deze opstand ge- 


weest? We weten het niet. Op de mor- 


gen van de zesde Juli kreeg de slaven- 


leüder, toen hg de slaven voor het werk 
opriep, als antwoord een kogel. Van uit 


de bergen kwamen velen aanhollen om 
ook de veebewaker te vermoorden. Men 
vernielde verder alles wat hun voor de 


hand kwam. Men stak de huizen in brand, 
waarschijnlijk om de anderen een sein te 
geven, tot de opstand. Daarna trok men 
Hato uit, vernielde 
huisjes en tuinen 


daar in de buurt. De aangerukte militie 
dreef hen terug tot het hek van Hato; 
aan beide kanten vallen er doden. Men 
drijft 
de opstandelingen steeds verder 


terug. Velen sprongen met vrouw en kin- 
deren in zee. Wat een angst moest zich 
van 
die stakkers 
hebben meester ge- 


maakt. De burgerwachten zorgden voor 


de verdere herstelling der rust. „De ma- 
teriele schade was enorm; wat in tien 
jaar werd opgebouwd werd in één dag 
vernield", meent de gouverneur. 


Vreselijk is er gestraft; we willen er 


niet op door gaan. Van zelf vraagt men 


zich af: Was dat harde optreden wel 
taktisch? We begrijpen de angst voor 


nieuwe opstanden, maar zulk een har- 


de optreden moest wel meer verbitteren. 


Eerlijkheidshalve moeten we ook ver- 


melden, dat er in 1751 twee plakkaten 
verschenen, waarbij resp. het bestraffen 


der slaven aan de burgerwachten en de 
particulieren verboden werd. 


Het gevolg is dan ook, dat het jaar 


daarna er maar steeds meer slaven ont- 
vluchtten. Ze zoeken een heenkomen naar 


Coro. 


Vluchtte er 
vroeger 
een slaaf naar 


Coro, dan werd hij na enige tijd wel weer 
door'de Spanjaarden uitgeleverd, doch 


de vluchtelingen troffen nu een betere 
regeling voor hen. De koning van Span- 


je had op 25 Sept. 1751 te Caracas en 


op 8 April 1752 te Coro laten afkondi- 


gen, dat zo er slaven uit de Hollandse 
koloniën 
naar 
de Spaanse bezittingen 


kwamen, met het verzoek, om Katholiek 
te worden, men hen niet meer mocht ver- 


kopen, doch dat ze dan ipso facto vrij 


zouden zijn. 


Er vluchtten er zoveel uit Cura§ao, 


dat men bang werd dat er binnenkort 
niet genoeg werkkrachten 
op CuraQao 


zouden over zijn. Men had al eens een 


schip naar Coro gestuurd om de vluch- 
telingen terug te halen, doch tevergeefs. 
Men wees er op, dat men toch altijd aan 


elkaar de weggevluchte slaven had terug 


gegeven. 


Men had zelfs met San Domingo een 


verdrag, waarin dat ook stond. 


Het was alles tevergeefs, men bleef 


bij de nieuwe tactiek. 


We 
zagen 
onlangs in een 
artikeltje 


over „Porto Rico en de Hollanders", hoe 
er ook van 
de Bovenwindse 
eilanden, 


ten gevolgevan dit bevel van den Spaan- 


sen koning, vele slaven naar Porto Ri- 


co vluchtten. Het werd tot een diploma- 
tiek incident in den Haag, doch we we- 


ten niet of men die nieuwe bepaling in- 
trok. Wel schijnt de Spaanse gezant in 


den Haag 
erkend te 
hebben, dat dat 


vluchten niet altijd maar een verlangen 
was om Katholiek te worden. 


Ben vreemde tactiek is het volgens 


onze mening, die ook kan ingegeven zijn, 


om de kolonies der Hollanders en En- 


gelsen nadeel te berokkenen. Misschien 


was het ook gedeeltlijk een medelijden 


met de toestand der slaven. Zij werden 


doch 
immers vrij, 
als ze 
daar in Co- 


rq aankwamen. De houding der Span- 
jaarden tegenover de slaven is wel een 


beetje anders geweest, als wij denken. 


Men zie maar eens naar het werk van 


de H. Petrus 
Claver en zijn groep te 


Cartagena. 


Op Curacao stak men de koppen bij 


elkaar, dit kon immers de economische 
ondergang van Curagao worden. 90 plan- 
tagehouders en kooplui, (dat zullen wel 


zo wat alle plantagehouders en kooplui 
van die tijd geweest zijn), richten een 
rekest tot den gouverneur, om nog eens 
zijn best te doen, daar aan de overkant. 
Een interessante redenering uit dit re- 
kest is, voor ons katholieken, het vol- 
gende: Men moet daar in Coro niet ver- 
geten, dat de slaven hier vrijheid van 
godsdienst genieten. 


M.a.w. Katholiek zijn, kunnen ze hier 


ook wel. Men moet toegegeven, dat er 
sinds 1700 een priester op Curacao is, 
doch 
de 2Öelzorg is nog heel moeilijk. 


Feitelijk stond er één priester voor het 
hele eiland, huwelijken sluiten was on- 
mogelijk. Dagelijks ???? doch het moet 
die priesters moeilijk gevallen zijn om 
een werkelijk geregelde zielzorg uit te 
oefenen. Daarbij komt nog, dat die ziel- 
zorg bemoeilijkt werd door de herhaalde 
rastwisten onderling. Herhaaldelijk ko- 
men er vermaningen van den gouverneur 
om toch niet te twisten onderling. 


Het rekest is van het jaar 1752. Op- 


vallend is het, dat de katholieken in het- 
zelfde jaar in de Breedestraat met een 
kerkje kunnen beginnen, dit werd de la- 
tere kathedrale kerk, toen nog een heel 
klein huisje; daar er om militaire rede- 
nen geen grote huizen op Otrabanda ge- 
bouwd mochten worden. 


Onwillekeurig komt bij ons het ver- 


moeden op, „Zou men dat bouwen van 
dat kerkje juist in deze tijd hebben toe- 
gestaan, om met feiten te kunhen bewij- 
zen, daar in Coro, dat hier werkelijk vol- 
ledige vrijheid van godsdienst was?" 


Tot overmaat van ramp brachten de 


Europese 
oorlogen mee, 
dat er zowat 


geen enkel schip op Curagao binnen liep. 
Overal was gevaar voor zeeroof, het wet- 
telijk erkende bedrijf in oorlogstijd. De 
toestand op Curagao werd door dat al- 
les zo gevaarlijk en moeilijk, dat de gou- 
verneur Faesch deze woorden naar Hol 
land schrijft in zijn brief van 28 Dcc 
152. „Het is al zo ver gekomen, dat de 
gemene man niet meer aan de kost kar 
komen. De ganse scheepvaart ligt in de 
grond en de kooplieden, die nog negotie 
hebben, worden door 
de ongelukkiger 


geruineerd. De armoede hier te lande if 
groot en onbeschrijfelijk." 
Het zijn voorbije dagen van veel ellen 
de. 


Br. 


ST. ANNA-KERK 


OTROBANDA. 


Paas-Zondag. 


Om 9 uur Pontificale Hoogmis. Kwart 


over 8 zal de H. Communie worden uit- 
gereikt. 


HEILIGE FAMILIE-KERK 


SAN MATEO. 


Pasen. 


9 uur: plechtige Hoogmis 
7 uur: plechtig Lof. 


2e Paasdag. 


half 7: gezongen H. Mis. 


C. V. B. 


Naar het Bestuur van de C. V. B. ons 


mededeelt, gaat de wedstrijd 
Jong-Hol- 


land—Asiento niet door. 


PAROCHIEKERK TE 
GROOT KWARTIER. 


Paas-Zondag. 


4.30. Vroegmis. 
6. 
H. Mis voor de Portugezen. 


7. 
Kindermis. 


8.15. Plechtige Hoogmis. 
5. 
Plechtig Lof voor de Portugezen 


7. 
Plechtig JLof met feestpreek. 


Paas-Maandag. 


ü. 
Stille H. Mis. 


7. 
Hoogmis. 


BENOEMINGEN 


Door 
Z. H. Exc. Mgr. P. I. Verriet 


zijn benoemd tot Pastoor te Kralendijk 
op Bonaire de ZeerEerw. Pater H. Peri- 
nings,' tot Pastoor te Janwee de Zeer 
Eerw. Pater L. Tolenaar, tot Pastoor te 
Jan Doret de Zeer Eerw. Pater A. Specie 
tot Pastoor te Groot Kwartier de Zeer- 
Eerw. Pater P. Paanakker. Tot' rector 
bij de Fraters en assistent van de St. 
Familiekerk de ZeerEerw. Pater R. Hof- 
huis. 


Deze benoemingen gaan in op 25 April. 


KOLONIALE STATEN 


In 
de Dinsdag gehouden vergadering 


van de Koloniale Staten heeft de com- 
missie tot 
onderzoek van 
de geloofs- 


brieven rapport uitgebracht en werd me- 
degedeeld, dat 
alle 
geloofsbrieven 
in 


orde waren. 


De heer George Ferguson werd be- 


noemd tot, griffier van de Staten. 


DS. NIEMÖLLER IN ARREST 


Medeleven van de gelovigen 


Omtrent 
de speciale 
godsdienstoefe- 


ning, welke Zondag 13 Maart 1.1. gehou- 
den is in de Apostel Pauluskerk te Ber- 
lijn in verband met de overbrenging van 
ds. 
Niemoeller naar 
het concentratie- 


kamp te Sachsenhausen, verneemt „De 
Standaard" uit een correspondentie o.a. 
de volgende bijzonderheden: 


Reeds een uur vóór de aanvang van 


de dienst, was de kerk, die zich in een 
van de volkrijkste wijken van Berlijn be- 
vindt, nagenoeg geheel gevuld. Lang- 
zamerhand vulden zich ook de galerijen 
en de koorruimten 
en omstreeks half 


acht was elk plaatsje bezet, zodanig, dat 
het niet mogelijk was ook maar ergens 
een stukje van de kerkvloer te zien. 


Onder de aanwezigen merkten wij ook 


Mevr. Niemoeller op, die op een hoekje 
van een der zijbanken een plaatsje heeft 
gevonden. 


Om 8 uur, tegen dat de dienst zal aan- 


vangen, rijst plotseling de gehele verza- 
melde gemeente van haar plaatsen op. 
Door de hoofdingang schrijdt een lange 
stoet van naar schatting 60 predikan- 
ten, alle_j in ambtsgewaad, het kerkge- 
bouw binnen. 


Als alle predikanten, onder wie zich 


de vertegenwoordigers van alle Pruisi- 
sche provincies (tot Pommeren en Oost- 
Pruisen toe) bevinden, plaats genomen 
hebben, voorzover er in de ruimte voor 't. 
altaar nog stoelen beschikbaar zijn en 
anders 
zich in 
de doorgangen hebben 


opgesteld, vangt de dienst aan. 


Aanknopend 
aan 
de woorden 
in de 


eerste Petrus-brief: „Dewijl ook Chris- 
tus voor 
ons 
heeft 
geleden, 
ons een 


voorbeeld nalatende, opdat gij Zijne voet- 
stappen zoudt navolgen", sprak de voor- 
ganger ds. Wiese. 


„Nooit was een zaak rechtvaardiger 


dan die van Jesus Christus. Echter, die 
ten hemel schreeuwende verdorvenheid 
zijner tegenstanders, de laagste en boos- 
aardigste insticten in de harten der z.g. 
leiders der kerk, benevens van haat vej- 


vulde( en van alle rechtvaardigheidszin geloven. 


verstoken politieke machthebbers eisten 
zijn dood. 
Dat Hij zich tegen deboosaardige gezind- 
heid 
van 
zijn 
vijanden niet verzet, is 


geen zwakte, is integendeel de grootste 
kracht: Zijn passiviteit in Zijn hoge ac- 
tiviteit. 


Laat ons bereid zijn de vermaning van 


den apostel te volgen. Wij weten het, 
dat wij ons hier in tegenwoordigheid van 
den lijdenden Christus bevinden. 


Allereerst denken wij, bij de verma- 


ning, aan de bittere nood- der kerk in 
het heden, en in het bijzonder aan onze 
Belijdenis-kerk. 


En bij deze vermaning denken wij ook 


in het bijzonder aan het lot van onzen 
broeder ds. Niemöller. De speciale recht- 
bank heeft in haar vonnis te kennen ge- 
geven, dat hij gehandeld heeft uit mo- 
tieven, die slechts tot eer kunnen strek- 
ken, en dat zijn handelingen niet tegen 
het heil en het welzijn van het Duitse 
volk gericht zijn geweest. Verder stond 
in het vonnis, dat de vestingstraf en een 
gedeelte der geldboete door het voorar- 
rest 
als afgedaan zou beschouwd wor- 


den. Dus mochten wij verwachten, dat 
hij aan ons, aan zijn gezin, aan onze kerk, 
en aan zijn ambt zou teruggegeven wor- 
den. In plaats daarvan bevindt hij zich 
nu in het concentratiekamp (luid gemom- 
pel der gelovigen). 


Bezinnen wij ons op het woord: Laat 


u niet verbitteren, verliest de moed niet, 
versaagt niet". 


Achtereenvolgens 
traden 
hierop 
de 


vertegenwoordigers der Pruisische kerk- 
provincies naar 
voren, 
om ieder enige 


woorden tot de verzamelde gemeente, of 
wel tot de familieleden van ds. Niemöl- 
ler te richten. 


Het 
aantal 
der 
hoorders werd 
op 


2200 geschat .De voorbereiding, was in 
alle stilte geschied, daar men ten sterk- 
ste voor een verbod vreesde. De naam 
van den predikant was tot het laatste 
ogenblik geheim gehouden. 


WERELD IN VOGELVLUCHT. 


NEDERLAND 


Overgenomen uit de Beurs- & Nieuwsb. 


Naar Aneta verneemt zijn de heren 


van Duyl, Dr. Dyt en Duys thans doen- 
de om te komen tot een groepering van 
sympathiserenden met als basis een so- 
ciaal economisch streven, dat' speciaal 
gericht is 
op een verlichting van 
be- 


staande noden onder 
het 
Nederlandse 


volk. 


Een politiek streven staat niet op de 


voorgrond. Mogelijk wordt dit later in- 
geschakeld, ter bereiking van 
bepaalde 


doeleinden, 
mede daar 
de initiatiefne- 


mers de volksinvloed geenszins 
willen 


uitschakelen. Om deze reden wordt ook 
het1 eenleidersbeginsel 
niet 
gehuldigd, 


doch een collectieve leiding, daar deze 
meer in overeenstemming is met de Ne- 
derlands volksaard. Van de oprichting 
van een uitgesproken politieke partij is 
dus nog geen sprake. 


Het bedrag der vrijwillige bijdragen 


is thans tot 94.000 gulden gestegen. 


In 
Maart 
kwamen 
in 
de Waterweg 


1267 
schepen 
binnen. 
In 
Antwerpen 


1022, in Hamburg 1606. In Maart 1937 
waren deze aantallenrespectievelijk 1210. 
1120 en 1527. 


HET VATICAAN EN DE ROMEREIS 


VAN HITLER. 


De Romeinse 
correspondent van de 


„Temps" 
onderzoekt 
het 
probleem, of 


Hitler zich bij zijn Rome-reis ook naar 
het Vaticaan zal begeven. Heel algemeen 
kan gezegd worden, dat een ontvangst 
in het Vaticaan, als dat gewenst wordt, 
door den H. Vader in alle omstandighe- 
den zal worden toegestaan, daar dit in 
de lijn ligt van de Vaticaanse gewoon- 
ten. In Rome wordt gezegd, dat Musso- 
lini een bezoek van Hitler aan het Vati- 
caan nodig vindt met het oog op de uit- 
werking van de assen-politiek in het Do- 
naubekken: een voorbijgaan van den H. 
Vader door den als gast in Italië vertoe- 
venden Hitler zal bovendien de gevoelens 
van het Italiaanse volk kwetsen. Als 
Hitler niet door de bronzen deur gaat, 
dan zal hij hiermee openlijk van de heer- 
sende Kultuurkampf 
getuigen. 
Maar 


juist deze Kultuurkampf met de uiterst 
gespannen verhoudingen tussen Berlijn 
en Vaticaan, maakt een bezoek van Hit- 
ler aan den Paus juist zo moeilijk. Hier 
komt nog een moeilijkheid bij. Voor het 
verdrag van Lateranen gold het als een 
belediging voor den Paus, als een staats- 
hoofd in Rome kwam zonder den Paus 
te bezoeken. De gang naar het Vaticaan 
was eenvoudig etiquette. Nu is de toe- 
stand van den H. Vader geheel anders, 
zodat de symbolische erkenning van zijn 
rechten 
door 
de in Rome vertoevende 


heersers niet meer absoluut noodzakelijk 
is. Men gaat nu niet meer om pure re- 
denen van étiquette naar het Vaticaan. 


Gods Voorzienigheid zal zich daar het 


duidelijkst tonen, waar bij het nederigst 
vertrouwen vindt. 


Tijd is geld, maar het is niet gemak- 


kelijk om het een 
schuldeiser te doen 


Tegen rugpijn, nier- 


en 
blaasziekte. 


Houdt op '« nachts wakker te worden 


en voelt u jonger. 


Ziehier een goede manier om gevaar- 


lijke stoffen uit de nieren te verwijderen 
en een eind te maken aan de prikkelingen 
aan de blaas, die dikwijls de oorzaak zijn, 
dat de afvoer weinig, pijnlijk en bran- 
dend is. 


Vraagt Uw apotheker om een doosje 


cajpsulen Haarlemmer Olie voor ’ 


0.75, 


van het merk MEDALLA DE ORO (Gold 
Medal). Het is een buitengewone diureti- 
cus, 
levert geen 
gevaar 
en versterkt 


zwakke nieren en geirriteerde blaas. 


Wanneer uw nieren slecht zijn, voelt 


u behalve dat u telkens 's nachts moet 
wakker worden, nog de volgende sympto- 
men: Rug- en oogpijn, kramp in de voe- 


ten transpireren in de handen. 


Koopt MEDALLA DE ORO (Gold Me- 


dal), zij is het beste medicijn voor zwak- 
ke nieren. De ingrediënten komen direct 
uit Haarlem, Holland. 
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RADIO CARACAS — YVSRA 
Om 7.30 p.m. 
Elke Vrijdag. 


DON QUIJOTE 


leeft weer. 


Luistert naar de moderne avonturen van 
Don Quijote. Aanbieding van Cocomait. 


Wat 


(ocomalt 


lE^l 
/ 
IJzer om het bloed te I 


\Vr/ 
V 
verrijken. 


'Ml wil'/ 
Eiwit voor levendig- 


l«\■ 
''''■ 
$» !\ 
en kracht. 


YmWÊÊÊy / 
KoöÏÏwïïraaTvoor 
ener- 


I4fl Ept / 
gie en uithoudings-ver- 
lIpI 
V 
mogen. 


)\ 
\l/ 
/Calcium, Phosphoren Vi- 


/#' 
rl\ / 
taminen Dom 
debeen- 
I 
lfe\( 
deren en 't gebit te ver- 


I / 
1 \ 
sterken. 


aan het kindje geeft 


In de leefregel van elk kind, dat in zijn 
ontwikkelings periode is, moeten de ele- 


menten zijn 
die Cocomait bezit. 
Dit 


voedsel wetenschappelijk bereid helpt 't 
vermeerderen van energie en 'tverster- 
ken van de beenderen en detanden, zoo- 
als de proeven genomen door de genees- 
heren, de hospitalen en de ouders, dat 
°Penbaren. Daarmee voelen zij zich ge- 
lukkig. 
Ze genieten van energie en le- 


vendigheid. Hun verstand wordt helder 
en opgevrolijkt. 
Niet alleen is Coco- 


mait goed, 
maar men weet dat goed. 


Kinderen houden ervan omdat 't lekker 
ls- En het is overheerlijk warm of koud, 
voor 't heele gezin. Koopt het vandaag 
Zelf. Cocomait : de voedzame en dege- 
lijke drank. 


Agenten : 
HUBERT SALAS & CO. 


4 
Willemstad Curagao N.A. 
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Wereldprogramma 


V!» P.O.J. Golflengte 31.28 
19.24—20.24 uur Curacaotijd 


Zondag, 17 April 1938. 


1. Wilhelmus — Opening 
2. Leonore Ouverture No.l 
L. v. 


Beethoven Concertgebouw-Orkest 
0.1.v. Prof. Dr. W. Mengelberg 


3. ZALIG PASEN! 


door Pater J. Dito O.P. 


4. Christus cincit 
Fr. Liszt 


Basilica-koor 0.1.v. Pius Kalt 


5. „De triomf van het Kruis" 


door Pater Dr. H. van Rooyen O.S.C. 


6. Gramofoonmuziek 
7. De Wereld in Vogelvlucht en 
Berichten „Van en Voor de 
Missiepost" 
door Paul de Waart 
8. Eventuele Actuele Aetherflitsen en 
Vaderlandse Kroniek 
9. Sluiting. 


Koloniale Uitzending van de K.R.O. 
Via de P. H. I. 0p Golflengte 25.57 M. 
Van 9—lo uur Curacaotijd. 


1. Pomp and Circumstance March 


No. 1 — Edw. Elgar 
8.8.C. Symphonie-Oorkest 0.1.v. 
den Componist 


2. Christus ist auferstanden ...Jaspers 


Basilca-Koor 0.1.v. Pius Kalt 


3. ZALIG PASEN! 


door Pater J. Dito O.P. 


4. 
Juilate Deo 
Aiblinger 


Akener Domkoor 0.1.v. Th. Rehman 


5. De Wereld in Vogelvlucht en Van 


en Voor de Missiepost 
door Paul de Waart 


6. VROLIJKE REVUEKLANKEN 
7. Sluiting. 


i Ikciones Nodurnas 
Causadaspor Gérmenes 


jEstü Usted agobiado o se 
siente 


molesto por sus frecuentes Miceiones 
Xocturnas? Si es asi sera bueno que 
sepa que la causa verdadera son los 
Gérmenes irritantes 
que estan ata- 


cando los 9 millones de tubos capi- 
laraa o filtros que contienen sus Ri- 
nones Ud. no pueda estar bien hasta 
quemate oexpela esosGérmenesfuera 
de su sistema. 
Otros slntomas 
dé- 


sastrosos de Trastornos en los Ri- 
nones ton,Ardor, Prurito, Nerviosidad, 
DoloreS en las Piernas, Mareos, Reu- 
matismo, Lumbago, Ojeras Muy Pro- 
nunciadas. Tobillos 
Hinchados, 
Ja- 


quecas v Resfrios frecuentes, Debili- 
dad, Pérdida de la Energla y del Ape- 
tito, etc. 
Mate los Gérmenes de modo cien- 


tïfico y se vera libre de todos los do- 
iores y molestias. Cyntex—prescrip- 
ción de vn médico eminente—eomien- 
za a matar los Gérmenes en los Ri- 
nones y Vejiga en unas dos horas. En 
24 horas el dolor ha desaparecido por 
completo y los Riöones estan siendo 
estimulados y tonificados. En 8 dias 
Usted esta mejor. mas apto, se siente 
10 aflos mas joven y mejor. Cystex es 
vendido por todos los farmaceüticos 
bajo la inquebrantable garantia de: 
"No lo beneficia—No tiene que Pa- 
garlo." O sea que o se restablece en 


__% dfas o su dinero le seré, devuelto. 
Pida a su farmacéutico Cy»tex hoy 
mismo. La garantia lo protetfe, 
« , 


__Wf_ 
_&__ 
1 
iH 
ifek 


SHHBET 
W j jrajaffitt 
Wmmm. 


4IOHNNIE 
WAfaKER 


Geen betere WHISKY te verkregen 


MORRIS E. CURIEL & SONS 


Agenten. 


RIO CANARIO 


18 April 1938: B-klasse 
Atlantico — Be Quick 


(H. Nevel) 


24 April 1938: A-klasse 
Asiento 1 — Transvaal 1 


(J. Gast) 


VIOOLTJES ONDER STOLPEN. Een gezicht op het Viooltjes-veld 


te Henfield, Susisex, waar niet minder dan 50.000 viooltjes in bloei 


staan. De viooltjes groeien op het veld maar elke plant is gedekt 


door een glazen stolp. 


SCHERPENHEUVEL 


17 April 1938: A-klasse 
Feijenoord 1 — Hollandia 1 


(A. Jesurun) 


18 April 1938: Res. A-klasse 
Scherpenheuvel 2 — S.U.B.T. 2 


(B. L. Dijk) 


24 April 1938: B-klasse 
D.C.C. — Jong Curagao. 


(E. Jansen) 


De A-klasse wedstrijden beginnen om half vijf. 
De andere wedstrijden beginnen om 3 uur. 


De 
Juniores wedstrijden beginnen om 9 uur v.m. 


De Vereniging R.C.C, is beboet met ’ 


5.— wegens in dewedstrijd tegen Trans- 


vaal 2 ( 10 April) uitkomen met een ongerechtigde speler (R. Rosario). 


DE VERENIGINGEN WORDEN ER NADRUKKELIJK OP GEWEZEN DAT 


BOETES BINNEN EEN WEEK NA BEKENDMAKING BETAALD MOETEN 
ZIJN. 


Ingeschreven als werkende leden van: 


Jong Curagao V. Martes 
Hollandia J. van Doorenspeek 
Hilversum 
G. 
Martis, 
J. C. Gurtina, M. 


Rosa 


Atletico R. Confesor 


Afgeschreven 
van 
de 
ledenlijst van: 


Jong Curagao J. Jacobs, J. Daantje, J. M. 


Hooi, A. la Cruz en H. Mamber 


S.U.B.T. E. F. Doran, E. R. A. Jansen 
Atletico A. Antonio, A. Jacobs. 


OEFENING VOOR SPELERS DIE EVENTUEEL 
IN AANMERKING KOMEN VOOR PLAATSING 


IN HET BOONDS-ELFTAL. 


DONDERDAG 14 APRIL 1938. 


MUNDO NOBO. 


E. Vos 
(R.C.C.) 


A. J. Maduro 
J- Hollander 


(SUBT) 
(RCC) 


W. Leers 
A. St. Jago 
H. Royer 


(J.Hol) 
(J- Hol) 
(J. Hol) 


G Pardo 
J. Ramirez 
C. Bosch 
L. Leonora 
R. 
Bernabela 


(Jj Hol. 
(J. Hol.) 
(SUBT) 
(J. Hol.) 
(Feijen.) 


Aanvoerder: A. J. Maduro 
Shirt: Blauw-geel 


O 


Aanvoerder: M. Nahar 


J lÏÏnneS 
ALo Ning Hing 
C. BloemendaalJ. 
P. Coffie 
H. vd Eem 


(RCC) 
(Transv 
(Asiento) 
(Scherp.) 
(Asiento) 


E Ruiz 
M. Nahar 
A. Bosnië 


(SUBT) 
(Trans.) 
(Transv.) 


A. de Koop 
E. Rosina 


(Transv.) 
(Scherp.) 


J. Pinedo 
(Herc.) 


J. Casper Transvaal, O. Troeman J. Hol., E. Atalida Hercules, W 
Goedhart 


Transvaal, T. Newton Scherp. H. A. Maduro SUBT, J. Pietersz SUBT, F. Jan- 


sen Feijen. 


SPORT -RUBRIEK 


OfficiëleMededelingen 
van 
"De 
CuraçaoseVoetbalbond". 


COMPETITIE — PROGRAMMA. 


MUNDO — NOBO 


17 April 1938: A-klasse 
Asiento 1— Jong Holland 1 


(H. Elfrink) 


17 April 1938: Res.A-klasse 
Hercules 2 — Transvaal 2 


(I. Dania) 


18 April 1938: A-klasse 
Hercules 1 — R.C.C. 1. 


(W. Hagendijk) 


18 April 1938: B-klass« 
Jong Curagao — Hilversum 


(O. Suarez) 


24 April 1938: A-kklasse 
Feijenoord 1 — S.U.B.T. 1. 


(A. Oehlers) 


24 April 1938: Res. A-klasse 
Hercules 2 — R.C.C. 2. 


(A. Ercol) 


1 Mei 1938: A-klasse 
Scherpenheuvel 1 — Hollandia 1 


1 Mei 1938: B-klasse 
Arsenal — Atletico 


1 Mei 1938: Juniores 
R.C.C. — S.U.B.T. 
** 


DE MAN ZONDER GEHEUGEN 


Wed*|rvaren van een Zweeds ingenieur. 
— In Parijs als krantenverkoper weer- 


gevonden — Geopereerd en hersteld. 


Gevallen van geheugenverlies komen 


betrekkelijk veel voor. Nog maar kort 
geleden werd zon geval gemeld van een 
jongeman, die in Baden opgepikt was, 
waar hij rondzwierf, omdat het hem niet 
mogelijk was, zich zijn naam of woon- 
plaats te herinneren. Men nam hem in 
behandeling en wist hem tenminste 
zo 


ver te brengen, dat hij in staat was met 
tuinarbeid de kost te verdienen. Hij is 
zeer gelukkig bij zijn arbeid, maar zijn 
geheugen 
is 
nog 
steeds niet terugge- 


keerd; 
het blijft dus een raadsel, 
wie 


deze man feitelijk is. 


Een ander geval is dat van een Zweeds 


ingenieur. Deze woonde in de omgeving 
van Stockholm, was zeer gelukkig 
ge- 


trouwd en vader van 
een dochtertje. 


Daar hij buitengewoon eerzuchtig was. 


beduidde het voor hem een groot geluk, 
toen 'hij op zekere dag — ongeveer 4 
jaar geleden — naar Engeland ontboden 
werd, om daar nadere onderhandelingen 
te voeren omtrent een spoorwegplan. Hij 
hoopte een grote en eervolle opdracht te 
krijgen. Vol blijde verwachting vertrok 
hij, na een teder afscheid van vrouw en 
kind. De reis voerde hem eerst naar Pa- 


rijs, 
waar hij met 
enkele geldmannen 


spreken zou. Uit Hamburg kreeg zijn 
vrouw een kaart, dat hij het goed maak- 
te en vol goede hoop was. 


Daarna wachtte zij echter dag na dag 


tevergeefs 
op 
nadere 
berichten. 
Zij 


hoorde niets meer van haar man. Het 
was alsof de aarde hem verzwolgen had. 
Alle 
nasporingen, 
welke 
zij liet doen, 


bleven zonder succes. Hij scheen niet in 
Parijs aangekomen te zijn, in ieder geval 
was daar niemand vermist. Het was en 
bleef een raadsel, waar hij toch terecht 
gekomen was. Voor zijn vrouw brak nu 
een zware tijd aan. De nalatenschap van 
haar man was niet bijzonder groot en 
zij moest een betrekking zoeken om voor 
zichzelf en haar kind de kost te verdie- 
nen. 


Langzamerhand 
gaf zij 
de hoop op, 


nog ooit iets van haar man te horen, hij 


kon immers niet meer onder de leven- 


den zijn. Er was immers anders geen 


enkele reden, waarom hij haar zonder 
bericht gelaten kon hebben. 


Week na week, maand na maand, ver- 


streek... Vier jaar waren zo verlopen. 


Enige tijd geleden nu, had de broer 


van de vrouw zaken in Parijs af te han- 
delen. Toen hij in een café zat, trad een 
krantenverkoper binnen, die ook aan zijn 
tafeltje kwam. 
Toevallig 
viel het oog 


van de Zweed op het gezicht van den 
krantenverkoper en met een ruk sprong 
hij 0p... 


Dat was immers zijn zwager... de lang 


vermiste! Maar een blik op den man deed 
hem in twijfel geraken. Die armzalige 
verschijning in dat op de draad versleten 
costuum en zijn goed geklede, krachtige 
zwager... het viel moeilijk met elkaar te 
rijmen. 


In ieder geval betaalde hij snel en be- 


taalde den krantenverkoper 
op straat. 


Hij sprak hem aan, om zich te verge- 
wissen of zijn vermoeden juist was en 
om te weten te komen, hoe alles in el- 
kaar zat, maar de krantenverkoper keek 
hem niet begrijpend aan. 


Hij scheen hem niet te herkennen en 


verbond blijkbaar ook geen voorstelling 
met de naam, waarmede de Zweed hem 
aansprak. Deze liet zich echter niet zo 
spoedig afschepen en nodigde den armen 
krantenverkoper 
op een 
souper in een 


eenvoudig restaurant. 


Toen de man zich alles goed had laten 


smaken, werd hij 
langzamerhand ver- 


trouwelijker en noemde zijn naam, 
een 


absoluut vreemde naam. maar alle vra- 
gen naar zijn afkomst beantwoordde hij 
slechts met een schouderophalen. 


De Zweed gaf echter de hoop nog niet 


op, want er waren zoveel kleinigheden, 
waaraan hij zijn zwager beslist herken- 
de. Daarom begaf hij zich met den weer- 
gevondene naar een dokter en liet hem 
daar nauwkeurig onderzoeken. De dok- 
ter constateerde een geval van absoluut 
geheugenverlies, veroorzaakt 
door een 


druk van een schedelsplinter op de her- 
senpan, moet door een slag gekwetst zijn 
geweest. Hij meende echter, dat een gene- 
zing mogelijk was door een operatie! 


Hij verrichte deze operatie en na zeer 


korte tijd was de zieke geheel hersteld. 
Tot onuitsprekelijke blijdschap van zijn 
zwager, was zijn geheugen weer geheel 
in orde en hij herinnerde zich tot aan 
het ogenblik van zijn ongeluk alles vol- 
komen. 


Toen hij bij zijn reis in Parijs aan- 


kwam, was hij, zonder eerst een hotel 
te bezoeken, rechtstreeks naar den heer 
gegaan, die hem verwachtte. Het was 
laat geworden en op de terugweg naar 
het station was hij door een eenzame 
slecht verlichte straat gekomen. Plotse- 
ling hadden twee mannen zich op hem 
geworpen en hij had een slag op zijn 
hoofd gekregen. Toen was hij bewuste- 
loos geraakt. Wat er verder gebeurd was, 
wist hij niet meer. 


Zijn zwager stelde nu een onderzoek 
in en vernam, dat hij in een ziekenhuis 
gebracht was, totaal uitgeplunderd, zelfs 
zijn kleren had men hem beroofd. Toen 
hij weer hersteld was*, werd hij ontsla- 
gen. Een der Zusters had medelijden met 
hem en bezorgde hem een baantje als 
krantenjongen, iets 
wat hij tenminste 


doen kon. Op deze manier had vier jaar 
het hoofd boven water gehouden. Thans 
heeft de zwager hem naar zijn gelukkige 
zuster teruggevoerd. De ingenieur voelt 
zich na de operatie buitengewoon goed 
en zal zijn werk spoedig weer kunnen 
hervatten. 


er met haar gemaal over en men besloot 
de lange rejs te ondernemen om nog den 
Tsarewitsch te redden. Als escorte werd 
het 
escadron van het 
garderegiment, 


waartoe de officier, die dit verhaal "ver- 
telde, behoorde, aangewezen. 


Na een reis van verschillende dagen 


kwamen wij in de woestijn van Sarro- 
faan, waar de beroemde Raspoetin ver- 
toefde, hij woonde in een soort hol, en 
werd door de boeren van levensmiddelen 
voorzien als dank voor zijn wonderbare 
genezingen. 
Overigens 
was Raspoetin 


niet zijn ware naam. De boeren noem- 
den hem „raspoetin" wat zoveel 
bete- 


kent als „helderziende man". 


Hij was 'n geëxcommuniceerd monnik, 


maar 
wegens 
zijn vrome 
wonderbare 


geneeskracht lieten devrome boeren hem 
ongemoeid. 


Ik herinner mij nog levendig de ramp- 


zalige morgen, waarop de keizerlijke fa- 
milie Raspoetin leerdekennen! Men stel- 
de een groezelige boer voor, die echter 
ondanks zijn verlopen uiterlijk een die- 
pe indruk op ons maakte. Zijn blik was 
alg van staal en had een onbeschrijfe- 
lijke 
dwingende macht. 
Raspoetin 
ge- 


raakte in de tegenwoordigheid van den 
Tsaar absoluut niet in verlegenheid, men 
kon zijn manier van toespreken haast 
ongeneerd 
en 
brutaal 
noemen. Nadat 


men hem den Tsarewitsch voorgesteld 
en hij 
deze onderzocht 
had, sprak hij 


zelfbewust: „Ik en God: wij zullen hem 
genezen." 


Drie dagen bleven wij daar, geduren- 


de deze tijd was de Tsarewitsch aan de 
zorgen van Raspoetin toevertrouwd, die 
hem 
driemaal per 
dag zelftoebereidi 


dranken ingaf. Voor het toedienen van 
deze medicijn verrichtte Raspoetin eersi 
een gebed. De derde dag hielden de bloe- 
dingen van den Tsarewitsch 
op en hij 


zag er werkelijk veel beter uit. Onder de 
indruk van dit gebeurde vroeg d§ Czaar 
Raspoetin 
of hij niet naar Petersburg 


wilde komen. 


„Waarom niet, vadertje?" antwoordde 


Raspoetin. „Petersburg is 
een aardige 


stad en ik zal me daar nuttig kunnen 
maken." 


Hierop werd afscheid van Raspoetin 


genomen en wij keerden naar Petersburg 
terug. 


DE TSAAR BRENGT EEN BEZOEK 


BIJ RASPOETIN. 


De eerste ontmoeting 


Er is reeds heel wat geschreven over 


de 
geheimzinnige persoonlijkheid 
van 


Raspoetin. Thans willen we iets vertellen 
waarvan een officier die in 1911 tot een 
regiment der keizerlijke lijfgarde behoor- 
de, zelf getuige is geweest. Toentertijd 
voelde de Tsarewitsch zich zeer ziek, hij 
leed aan 
grote bloedverliezen, uit een 


wonde, die een tuinman der keizerlijke 
tuinen in Czarkoje-Zelq hem door een 
ongelukkig toeval toegebracht had. 


De Tsaar en de Tsarina die hun zoon 


als hun afgod beminden waren de wan- 
hoop nabij. Bij die gelegenheid vertelde 
een der hofdames aan de Tsarina, dat in 
Siberië een kluizenaar woonde, die, naar 
men beweerde alle ziekten op wonderba- 
re wijzen genezen kon. De Tsarina sprak 


Durf te leven, kwel u niet 
Met te veel gedachten, 
Doe uw werk en zing uw lied 
Onder blij verwachten. 
Denken doodt, en doen verlicht! 
Op! 
de mens moet hand'len, 


Niet slaan en met bedrukt gezicht 
Als in dromen wand'len. 
Kracht, 
gezondheid, raad en baat 


Voor uw zielenoden 
Is in d' arbeid, in de daad 
U van God geboden. 


Zwaar getob maakt menig mens tob- 


zwaar. 


Linkse 
handen... 
links 
bestaan. 


ATTENTIE 


LANDSWAJERVOORZIENINGSDIENST, 


De Directie vestigt hierbij de aandacht van 
de aangeslotenen op de waterleiding, dat 
verschuldigde 
gelden voor waterlevering 


uiterlijk binnen 20 dagen na datum 
post- 


stempel van de rekening, moeten worden 
voldaan. 
De Directie waarschuwt de aangeslotenen 
hunne achterstallige rekeningen aan te zui- 
veren. 
Wanneer niet ten spoedigst hieraan 


wordt voldaan zal gebruik worden gemaakt 
van de bevoegdheid, de watot levering te 
doen ophouden en zal behalve het verschul- 
digde alle cv. 
inningskosten in rekening 


worden gebracht. 
2-1 
Curacao den 13den Aoril 1938. 


GRHCE LINE. 
Caraibische Passagiers- & Vrachtdienst. 


(Wijzigingen voorbehouden.) 


Afvaarten van Curacao: 
o 


NAAK 
NEW VORK. via Pto. Colombia, Cartagena, Cristobal, 


Kingston en Haitiaansche havens : 


SS. „SANTA ELENA" 
23 April 


S*. „SANTA ROSA" 
30 April 


SS. „SANTA PAULA" 
S Mei (Vrijdag). 


UITSLUITEND BUITENHUTTEN MET PRIVÉ 


ZOETWATERBAD 


NAAR MARACAIBO, via Aruba : 


Wekelijksche dienst met, vrachtschepen met accom- 
modatie voor een beperkt aantal passagiers. 


S. E. ü. MADURO & SONS 
-■Agenten. I 


De Ruyterplein. 
Tel. No. 701-702-703-704. 


Mn rilT 
nir mmm I 


- 
Als de soldaat niet 


«55_i~rV 
op 't blik staat, 
is 


J*^/^ 
het geen FLIT. 


ttw"—y 
■ 
■ 


Next sailings from CURAGAO: 


To EUROPE, via Pto. Cabello, La GuaSra, Trinidad and 
Barbados: 


ms. „Phoenicia" 
April 
6 


ms. „Cordillera" 
April 
16 


ms. „Patricia" 
April 
24 


ms. „Phrygia" 
May 
5 


To CENTAL AMERICA (Pto Columbia, Cartagena, Cris- 
tobal, Pto. Limon, Pto. Barrios): 


ms. „Phrygia" 
April 
14 


ms. „Palatia" ( alling at ARUBA) 
April 
23 


ms. „Caribia" 
April 
28 


ss. „Sesostris" 
MaV 
20 


To MARACAIBO: 


ss. „Alemania" and ms. „Frisia" in connection with our 
transatlantic 
steamers. 


Edwards, Henriquez 6 Co., Curacao, Tel. 106. 


ARUBA TRADING CO., Aruba. 


KONINKLIJKE HPLiiCHE STOOMBOOT 
MAATSGHAPPÜ O. 


ASvi2*srten van dir£m€£f*€>z 


Naar Santa Marta. Pto. Colombia, Cartagenay 
Cristobal, Kingston, 
en Pto. 


Limon: 


ss. „Venezuela" 
(Gaat niet naar Kingston) 
21 April 


ss. „Costa Rica" 
2 Mei. 


ms. „Simon Bolivar" 
17 Mei 


Naar Pto. Cabello, La Guaira, Trinidad, Barbados, Plymouth, Havre, Am- 


sterdam en Hamburg: 


ms. „Colombia" 
21 April 


ss. „Venezuela" 
-> Y> 
I 


ss. „Costa Rica" 
l9Mei 


Naar Port au Prince en New Vork: 
fl 


ss. „Oranje Nassau" 
25 April 


ss. „Stuyyesant" 
1° Mei 


Naar Pto. Cabello, La Guaira, Guanta, 
Cumana, 
Pampatar, 
Carupano 


Trinidad, Georgetown, Paramaribo, Madeira, Plymouth, Havre en Am- 


sterdam: 
ss. „Van Rensselaer" 
24 April 


ss. „Oranje Nassau" 
15 Mei 


Naar Pto. Cabello en New Vork: 


ss. „Medea" 
22 April 


ss. „Astrea" 
29 April 


Naar La Guaira (direct): 


ss. „El Libertador" 
27 April 


ss. „El Libertador" 
H Me' 


Naar Cristobal en Zuid Pacific Kust: 


ss. „Baarn" 
25 APril 


Direct 
naar Liverpool en Rotterdam: 


ss. „Barneveld" 
24 April 


Naar Maracaibo via Aruba: 


ss. „Astrea" 
Woensdag 
20 April 
5 p.m. 


ss. „El Libertador" 
Donderdag 
21 April 
2 p.m. 


ss. „El Libertador" 
Zondag 
24 April 
2 p.m. 


ss. „Flora" 
Donderdag 
28 April 
5 p.m. 


ss. „El Libertador" 
Vrijdag 
29 April 
11 a.m. 


ss. „El Libertador" 
Maandag 
2 Mei 
11 a.m. 


INaar 


Bonaire, 
St. Thomas, St. Martin, Saba, St, Eustatius en St. Kitts: 


ss. „Baralt" 
23 April 


